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Megjelenik minden vasárnap.

Nehéz idők.
Most pedig következik a nemzeti ellen­

állás. Apáink úgy hívták, hogy passiv 
resistentia. Az arany bulla még az actív 
resistentia jogát is biztosította a nemzet­
nek, a lepergett századok alatt azonban a 
népek önrendelkezesi jogai a passivitásba 
zsugorodtak össze. Az actív resistentia neve 
forradalom leit. Ami egykor a kiváltságos 
osztályok joga volt, ma a nemzetek részé­
ről árulás és szentségtörés. Az ellenállás 
jogát az alkotmányos formák helyettesítik 
s az alkotmánynak kell biztosítani a nem­
zetek szabadságát, akaratuk érvényesülését. 
Ha az alkotmány intézményes biztosítékai 
erőtlenek; ha a nemzet szabad elhatáro­
zásának az abszolutizmus gátat vet: a vé­
dekezés, az ellenállás gondolatának kell a 
támadást követnie. És hogy az ellenállás 
ne legyen forradalom, hogy a törvényesség 
méltóságot, hatalmat és erőt adjon a nem­
zetnek, az absolutizmus szomorú napjaiban 
a passiv resistentia nyugodt öntudatával 
állott a hatalom elé.

A mai válságos idők újra erre az útra 
vezették az országot. Ma még csak fenye­
gető veszedelem, holnap azonban valóra 
válhat s akkor tudnia kell minden magyar­
nak a kötelességét: mivel tartozik nemze­
tének. Meg kell szűnnie a napi politika 
taktikázásának; el kell simulnia minden 
ellentétnek; bele kell olvadnia] minden 
törekvésnek abba a nagy célba: hogy 
alkotmányos szabadságunk rovására az 
abszolutistikus visszafejlődésnek útját ál Íjuk.

Ma már alig jöhet tekintetbe az, hogy 
ki volt részese a mai helyzet előidézésé­
nek ; ki tartozott az opportunisták táborába, 
ki a radikal!-ok közé; azt sem mérlegel­
hetjük már, hogy a nemzeti politikát a 
csendes fejlődés vitte volna e előbbre, vagy 
jobb volt e szakítani a régi rendszerrel, 
hogy gyorsabb lépésekkel, de nagyobb ál­
dozatok, szenvedések és csalódások árán 
közelítsük meg jogos nemzeti céljainkat: 
a teljes önállóságot, függetlenséget, nyel­

vünk érvényesülését. Mindezekben való | 
nézeteltérések egy magyar előtt sem igazol­
hatják azt, hogy abszolutistikus irányzat 
vonuljon be a mi alkotmányos életünkbe 
s a nemzet akarata ne érvényesülhessen 
egy képzelt és lehetetlen félelem miatt, 
amely a generálisok szíveit elfogja. Nincs 
most ideje a politikai torzsalkodásnak; 
nem szab id egyetlen egy dissonans hang­
nak sem vegyülnie abba a felkiáltásba, 
amely a vidék legkisebb zugából is az 
ország szíve felé bal Iszik: alkotmányos 
kormányzatot követelünk. Szabad nemzet, 
szabad ország vagyunk, amelynek koronás 
királya és országgyűlésének többsége hoz 
törvényt, amelyet csak törvényes, a nemzet 
kifejezett akaratával egyetértő felelős mi­
nisztérium kormányozhat. Minden, ami 
ezzel ellenkezik, abszolutismus.

Ami Magyarországon most történik, nem 
uj jelenség; az a törekvés, amely a biro­
dalmi egységet Magyarország alkotmányos 
szabadságának rovására akarja megszilár­
dítani, évszázadokon keresztül kisért hazánk 
történetében. A nemzet ismeri már a dici­
tatum mindenféle alakját, az abszolutizmus 
összes fokozatait s a parancsnokok egész 
ranglisztáját a z sand ár tói, a bezirkertől a 
helytartókig.

Végigdulta az országot a labanc, atyás­
kodó jóakarattal tőrbe ejtette a szíveket 
a pompa és a fény, amely a nyugati 
kultúra köntösébe öltözve csalogatta magá­
hoz a nemzet javát s mikor a nemzet törvény­
könyvével akarta igazolni szabadságát, kard­
jára ütött az el bizakodott szoldateszka.

És mégis fennmaradtunk, mégis szabad 
állam vagyunk. Mert akármilyen halotti 
csend uralkodott köröskörül, a szívek dobog­
tak ; akármennyire pártos volt is ez a 
nemzet, az elhatározó pillanatokban egy­
másra talált a szabadság és az ősi jogok 
védelmében.

A mai kormány is, amelynek alkotmá­
nyos voltát kétségbe vonja az egész ország, 
pártok és párttöredékek helyett az egész 
nemzetet találta magával szemben. A béke

olajágával jött, királyi kézirattal, amely 
az alkotmányos alapokra vnió visszatérést 
hangsúlyozza, de a béke Rangja sem tudja 
megnyugtatni az aggódó nemzetet, amely 
tudja azt, hogy az alkotmányosság ösvénye 
szűk, de biztos s ha egyszer arról letért, 
ha az első lépést hallgatagon nézi, a má­
sodik már magától következik.

Magyarország szabadságát az alkotmá­
nyos formák védelmezik. A forma sokszor 
ugyan azonos a lényeggel. A parlamentáris 
rendszer sarkalatos tételeivel szemben el­
követett lépést a legalkotmányosabb szán­
dék sem mentheti.

A mi alkotmányos szabadságunk védő-J o
bástyáinak utolsó köve, minden hantja 
nagy érték. Egyik kődarab után lemállik 
a másik. A Tisza gátján, amelyet a med­
rébe szorított ár ostromol, elég egyetlen 
kapavágás, hogy pusztulás következzék. 
Először egy csepp szivárog át a töltésen, 
azután vékony erecske, amely feláztatja a 
földet s egy erősebb bullám átszakítja, le­
rombolja, elsöpri.

Ilés van a magyar alkotmány sáncain. 
Nyitva hagyni könnyelműség, bűn. Az ön­
védelmi munkából ki kell a részét vennie 
mindenkinek, de különösen a vármegyék­
nek.

Régi válságos idők hagyományai alap­
ján az alkotmány bástyájának nevezték el 
a vái megyéket. Ezek mögé vonult a fenye­
getett nemzeti élet s később innét indult 
ki az a fejlődés, amely legyőzte a reakciót 
s feltámasztotta a haldokló öntudatot. 
Ezer esztendő viharai, bosszú századok 
sulvos megpróbál tatásai nem tudták el­
pusztítani azt az őserőt, amelyet a magyarság 
a vármegy ei intézmény fenntartására lelkében 
összegyűjtött. Érezte, hogy erre a mene­
dékre szüksége van és önkormányzati jogai­
nak sértetlenségébén látta megtestesülni, 
valóvá válni alkotmányos szabadságát.

Valahányszor a visszavonás, az abszolu­
tizmus sötét árnya surran át fejünk felett; 
valahányszor feltámad a hazafias aggoda­
lom és kétely a jövő iránt, ahányszor az
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országgyűlés nem képes érvényesíteni a 
nemzeti akaratot: a vármegyék felé fordul 
a nemzet. Szóljatok tehát ti, akik letéte­
ményesei vagytok egy évezred hagyomá­
nyainak ; adjatok kifejezést annak a gon­
dolatnak, amely a szívekben él; foglaljátok 
szavakba a közvéleményt, a nép óhaját, 
fájdalmát, kételyeit, aggodalmát és csele­
kedjetek úgy, ahogy a törvények beszélnek.

Most következnek a vármegyék. A dik­
tátorok parancsolni fognak. A parancsszóra 
választ csak a vármegyék adhatnak. A 
válasz nem nehéz. Bele van az írva a 
törvénykönyvbe, bele van az írva a szívekbe. 
Csak el kell olvasni.

Reméljük, hogy győzni fog a jobb. 
Mert lehetetlen az, hogy feláldozzák egy 
nemzet nyugalmát, békéjét, jólétét, szabad­
ságát olyan hatalmi törekvéseknek, amelyekO J v

gondoskodnia kell arról is, hogy az az összeg, 
amely adó címen a néptől elvonatik, jórószben 
oda vissza is folyjon.

A forgalmi eszközök, szárazföldi, vízi ős vas­
utak mindannyi visszavivő csatornák. Ezek, ha 
nem is adják a néptől elvont összeget közvet­
lenül vissza, de teszik ezt közvetve az által, 
hogy jobb, gyorsabb és olcsóbb szállítás által 
mezőgazdasági és ipari terményeinket magas!) 
árak mellett, bírjuk értékesíteni. Igaz a nemzet­
gazdáknak azon nézete, hogy egy ország vagyoni 
viszonyainak, gazdagságának legbiztosb hőmérője 
a közutak.

Nem tagadható, hogy országunk az utóbbi 
30 év alatt sokat tett a közutak kiépítése körűi, 
vasutak, szárazföldi utak, illetve mii utak sok 
pénzt vontak el a néptől; de alig történt valami 
abban az irányban, hogy a néptől eivont óriási 
összegek számára a néphez vissza vivő erek is 
nyittassanak.

Nem szólok a vasúinkról, amelyek építésénél
nagy szerepet játszott az úgynevezett „húsos- 
fazék“. Egy vasúti concessió gazdag emberré 
varázsolta azt, aki hozzájutott s aki azelőtt

legnagyobb részben alvállalkozóknak adja át az 
utak egyes részeit; ezek az alvállalkozók még 
súbalvállalkozókat keresnek. Tehát 3 vagy 4 
vállalkozó nyer; & munkát pedig a vármegye 
népének kell elvégezni. Ez nem csak útjaink 
rovására történik, hanem a köznép egyenes 
megkárosodására vezet, mivel a vállalkozó a 
munkabéreket a legminimálisabbra kénytelen 
lenyomni. Ezt a régi rendszert így fentartani 
nem lehet, nem szabad. Uj és egészséges alapot 
kérünk.

Tudomásom szerint dr Gyömörey Vince, Zala- 
vármegye közigazgatási bizottságának tagja, mát­
tett ez ügyben indítványt, kérve, hogy a vár­
megye maga szerezze be az útjaira szükséges 
fedanyagot s tekintve, hogy a vármegyének elég 
személyzete van, ezek gondoskodjanak a fedanvag 
átvételéről és kihordásáról is.

Ennek haszna szembetűnő lenne. Első sorban 
biztos a vármegye, hogy az előirt anyag tényleg 
bo is szereztetik, mert a kő legnagyobb részben 
vasúton lesz szállítandó; az átvétel nem pas­
inak, hanem sívy szerint történik. Másodsorban

J Is . .............  i!/! /i 1 1a leg-n e m z (' t g a z (1 f í s z a 11 szempontjánál ezt
gondokkal küzdött. Ennek káros hatásai

drágán épuí-

f orrá sa elfogultság, értéke semmi oda­
dogjanak múltat és jövőt csak azért, hogy 
egy százados hazugság tovább éljen.

Bízunk a jobb meggyőződés erejében s 
a bölcs megfontolás hatalmában. Bízunk
az utolsó pillanatig. Evvel a bizalommal, 
de erős elhatározással várjuk a jövendőt.

Uj rendszert.
Zaíavármegye törvényhatósági bizottságának 

egy tagjától kaptuk ezt a cikket, amelynek 
tendcntiája: hogy az adóban elvont összeget, 
amennyire lehetséges, a polgárok, különösen 
pedig a kis existenciák kezébe kell visszajuttatni. 
Ezzel mi is feltétlenül egyetértünk. Fájdalom 
azonban, a mi fejletlen közgazdasági életünkben 
ez az óhajtás in ég jó ideig elmélet marad. 
Ennek megvilágítására utólag néhány megjegy­
zést füzünk a cikkíró állításaihoz.

A legutóbbi képviselő választás azt bizonyí­
totta, hogy az ország uj alapokon akar berendez­
kedni. És pedig — úgy vélem — nemcsak 
politikailag, hanem közgazdaságilag is. Egy 
ország, megye, község sőt egyes embernek 
gazdasága úgy van helyesen s célszerűen beren­
dezve, ha legalább annyi jövedelmi forrása van, 
mint amennyi a kiadása. A közhatalomnak pedig

anyagi 
most is
tek s oly kamatterhet viselnek, hogy tulajdon­
kép ni céljúknak — az olcsó szállításnak — 
megfelelni nem képesek.

Csak az úgynevezett mű utakról akarok szólni. 
Ha a vasutat egy folyamhoz hasonlítanék, a 
szárazföldi mű utak képezik ennek mellékereit. 
A vasutak hivatásuknak csak úgy felelnek meg, 
ha jó hozzávivő műutjai vannak. Ezen utak 
részben államiak, részben megyeiek. A vicinális 
utakat ezúttal figyelmen kívül hagyom, az állami 
utakat is mellőzöm, csak a megyei utakról aka­
rok beszélni.

Zaíavármegye évente 1 ö°/0 útadót szed. Mond­
hatom tekintélyes összeg, melynek célszerű és 
okszerű felhasználása mellett útjaink minta­
szerűek lehetnének. Hogy nem azok, azt úgy 
hiszem bizonyítani felesleges.

Azonban ne szóljunk most még a minőségről; 
hanem nézzük azt, vájjon tett-e a vármegye 
arra nézve valamit, hogy az a 10 százalékos 
adó részben a néphez vissza is folyjon ?

Megszüntette a népnek azon jogát, hogy a reá 
eső megyei közmunkát részben természetben le­
szolgálhassa. üibből haszna nincs.

De igen tett annyit, hogy megengedte, hogy 
az utcsináiásnál, a községek mint vállalkozók 
szerepelhetnek. Tudomásom szerint néhány köz­
ség miut vállalkozó szerepel is vármegyénkben 
de ez oly elenyésző százalék, hogy 
érdemes

lonvegeseDi) végezne.

róla.
szólni

Hanem csinálja a vármegye
sem 

az ő
muútjait a regi rendszer szerint. Kiírja az összes

Legénybúcsu.
Anuuskának tartották a nevenapját.
Ez volt az utolsó Annuska nap, mert mire 

mégegyszer itt lesz az ideje, már nem Maroth 
Annuska, hanem Hid\ éghy Zoltánná fogja a 
névünnepét tartani.

Úgy bizony!
Ide s tova két hét és a kis Annuskából menyecske 

lesz. Az emberek úgy fogják hívni, a »járás- 
biróné ő nagysága«.

Ezért tartják oly nagy zajjal az utolsó leány­
kori névnapot. A tisztes udvarház nagy kertje 
telve fiatalokkal; mindegyik évődik, kacag és 
pajzánkodik, mindenütt élet, öröm és boldogság.

Csak este, mikor a nagy ebédlőbe összegyűl­
nek vacsorára, lesz üres a szép kert. A vidám, 
kedélyes zaj folytatódik fenn is, míg végre 
elnyeli a felhangzó cigánymuzsika. Lágyan és 
hízelgőén, ingerkedve és gyorsan hangzanak az 
ütemek a száraz fából, majd szilajon és egyszer 
csak azon veszik észre, hogy mindnyájan ott 
lebegnek a cigány mellett s lejtik a lassít andal- 
gót, mely végül tüzes rezgő csárdásba megy át.

Rögtön átalakul az egész asztaltársaság. A 
mamák kört képezve ülnek össze, az apák az 
asztalnál maradnak; az üvegben még van, szivar, 
dohány se fogy egyhamar el, hát csak elbeszél­
getnek.

utakra az árlejtést. A vállalkozó első sorban 
természetesen a maga hasznát akarja biztosítani;

A kert fáira és virágaira a hold világa vet 
elmósódó árnyakat. Az ünnepélyes csendet, 
melybe a virágok illata és az esti szellő suso- 
gása vegyül, csak a kiszűrődő zenehangok zavar­
ják meg.

Egyszerre léptek nesze Laliik. Nyugodt lép­
tekkel, látszólag elmerengve közeledik egy fiatal 
ember: Osvátli Béla. Olyan régi ismerőse a 
Maróth-háznak. Az apák együtt jártak iskolába, 
u gyerekek együtt nőttek fel. Nem csoda tehát, 
ha egészen otthonosan érzi magát és ha rövid 
idejű távolmaradása nem kelt feltűnést.

Bodor füstié illőket eresztve járkál céltalanul. 
Egyszerre meglepetve kiált fel. Nem messze 
tőle az egyik pádon egy kendőbe könnyedén 
beburkolózva ült özv. Borbélyáé, az Anna testvér- 
nénje. Osvátli rögtön felismerte.

— Nini! Hát maga Irma miért hagyta ott a 
társaságot? Csak tán nem találja magát rosszul 
köztük ? Avagy, amit könnyen elhiszek, fájó 
emlékek merültek fel lelki világában, amikhez 
nem illik a vig környezet? Tudja mit? Leülök 
ide maga mellé és elbeszélgetünk. Bennem is 
különféle érzelmek háborognak, mik ha beszéd 
alakjában előtörnek, még meg is vigasztalhatják. 
Hisz látom, hogy szomorú és hogy jól esnék, ha 
ki tudná magát egy kicsit sírni . . . Hát mért 
nem szól? Csak tán nem várja, hogy külön

fuvarozást közvetlen a nép 
Bátran állíthatjuk, hogy a tízszázalékos adóból 
6—8°/o vissza menne a néphez.

Tudomásom szerint a Sümegi Bazaltbánya r. 
t. szintén tett ily értelmű felterjesztést a megyei 
közigazgatási bizottsághoz. Erről vármegyénk 
főmérnöke is elismerte, hogy a közönség részére 
üdvös és előnyös volna. Hanem elfogadhatónak 
azért nem találta, mivel az ily berendezkedésre 
hosszabb idő kell a mérnöki hivatalnak. Am 
most itt az idő; uj rendszert kérünk, nem aka­
runk többé fő-, al- és subalvállalkozókat gazda­
gítani; a nép fillére, legyen és maradjon a népé. 
Utasítsa a vármegye azonnal a mérnöki hivatalt, 
hogy készítse el az összes adatokat; hogy 
jövőre a vármegyei utak házilag kezeltessenek. 
Ügy ismerjük a mérnöki hivatal főnökét, hogy 
nem riad vissza a munkától, ha a nép javáért 
boldogulásáért dolgozni kell.

Fen marad még egy kérdés; t. i. honnan sze­
rezze be a megye a szükséges fedanyagot?

Itt csak a gyakorlatias angol népre kell 
mutatnom. Angliában minden állami szükségle­
tet első sorban az ott nagyon virágzó szövet­
kezetektől, vagy részvénytársaságuktól szereznek 
be, még ha némileg drágábbak is mint a magán­
vállalkozó. Az ok könnyen érthető, mert a 
nyilvános számadásra kötelezett vállalatoknak a 
jövödelembői az állam, megye és község a besze­
dett adó által részesedik. Tán nem mondok 
sokat, ha állítom, hogy az állami, megyei és 
községi adók az elért jövödak.nuek 25 százalé- 

í kát elviszik. Míg a magánvállalat ezek elől 
1 könnyen ki tud térni.
j Mozgalmat kellene a vármegyében indítani,

■ kérjem ki erre engedőimét? Hiszen ha más nő 
I volna . . .

— Hogy más nő? . . .
— Úgy, hogy nem volna az a bizalmas régi 

egy életű, egy lelkű barátság, a gyermekkortól 
egész mostanig közös érzés és gondolat csere, a 
mely már felment okvetlenül a pontosságig kimért 
udvariasságtól és ha azt mondanám csak magá­
nak : Irma! már megint a múltakon mereng ? ... 
Na várjon, leülök ide . . .

— Hát üljön le Béla és beszélgessünk. 
Szerettem volna nagyon egyedül lenni, de ha 
már maga itt van, azt sem bánom. De mondja 
csak, hát maga miért szökött ki? Nem találta 
jól magát ?

— Nem! ügy éreztem, hogy lelki életem sivár 
és gyönyör nélküli, hogy a ridegségig önző vagyok. 
Bántott a fiatal pár boldog mosolya, a többiek 
vidám évődése. Izgatott az akaratnélküli boldog­
ság. Baj is az, ha az ember rideg, önmaga 
szabta törvényekkel kényszeríti be magába az 
életben követendő célt és az ezáltal élérhető 
kellem<-s dolgokat . . . Ma megutáltam magamat.

— Még így nem hallottam beszélni! Hisz 
mindig oly biztosan, oly nyugodtan böleselkedett, 
hogy szinte élvezet volt hallgatni és egész ki 
lehetett színezni a jövő képét, melyet elér az ember, 
ha azon az utón halad. Mi idézte ezt elő magá-
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h°gy oly községekben, hol kőfejtők vannak, 
szövetkezetek alakuljanak; melyek a vármegyét 
kővel ellássák.

Előre látható, hogy mihelyt a megye ily ér­
telmű mozgalmat fog indítani, a vállalkozók 
neki fognak esni, hogy a megyében levő kő­
bányákat szerződésileg maguknak lekössék. Ily 
szerződéseket a megyének jóváhagyni már most
sem szabad .

Ezen ügyet az illetékes tényezőknek, a vár­
megye közönségének figyelmébe ajánlom.

Megyebizottsági tag.
*

Amint fent már említettük, meghajtunk a 
jóakaraté célzat előtt. A népet, a társadalom 
alsóul) rétegeit, amelyek a legnehezebben és erős 
munkával keresik a mindennapi kenyeret, ame­
lyek leginkább érzik a mi helytelen adórend 
szerünk súlyát, első sorban kell támogatnia az 
államnak, a vármegyének, a községeknek. Keresni 
kell a munkaalkalmak teremtését s arra kell töre­
kedni, hogy a gazdaságilag egyébként is erősebb 
elemek a munkabéreket a saját érdekeiknek 
megfelelően ne szabályozhassák.

Ez az igazság, ez a méltányosság. Benne is 
van minden nemzetgazdasági tankönyvben; hir­
deti minden egyetemi professor, amóta a soci- 
áiis mozgalmak és törekvések jogosult voltát 
kezdik elismerni nem FrO, Imrém fent i«.
Az ámíirdv’.taíoiu maga s respektálja azt a tant,
aiilCA) Úi3Ü sorba u u szuicbCud íívpi'úLegOK jólé­
tére való törekvést követeli. A törvényhozás és 
a végrehajtó hatalom belenyúlnak a gazdasági 
életbe a milliók érdekében és keresik azokat a 
módokat és eszközöket, amelyekkel a jövedelem 
egyenletesebb megosztása által a gazdasági élet 
versenyében elnyomott tömegek existenoiáját a 
nagy tőkével, a magasabb értelmi fok által 
nyújtott előnyökkel szemben biztosíthassák.

Keresik a módokat és eszközöket, de meg 
nem találták meg. Mert az elmélet igazságokat 
teremtett, amelyek tetszetősök, szépek, hatáso­
sak és csalhatatlanoknak látszanak; az élet 
azonban halomra dönti valamennyit.

így vagyunk avval az irányzattal is, hogy a 
közjövödeímek nagy részé munkabér alakjai »an 
a kis existenciák kezébe kerüljön. Belátjuk, 
hogy így kellene történni, de nem lehet keresz­
tül vinni.

Hogy a szóban forgó tárgy mellett maradjak, 
csak a vármegyei szállításokra utalok. A fenti 
cikkben egy burkolt vád is vau a vármegyével 
szemben. Azt állítja a cikkíró, hogy a vármegye 
a fedanvag szállításoknál nem tett semmit a 
nép érdekében. Pedig meg tett mindent, amit 
lehetett. A k ségeket előnyben részesítette min­
den vállalkozóval szemben. Néhány község 
vállalkozott is, de a vége az lett, hogy igye­
keztek szerződéseiktől minél előbb megszabadulni

....ma»...». ■■»»■■»

s ha azokat magánvállalkozó át nem veszi, 
az üzletre szépen ráfizettek volna. Bebizonyult 
már százféle alakban, hogy a községek, városok, 
vármegyék rendszerint rósz vállalkozók.

Hogy a vármegye maga szerezze be, maga 
hordássá ki a fedanyagot s úgyszólván házilag 
kezelje az útjait, azt hisszük, ki van zárva. Az 
útalapok mindenütt erősen m-'g vannak terhelve 
adminisztratív természetíí kiadásokkalamelyeket 
a házi kezelés nagyon felszöktetne. Es emellett 
a fedanyag sem lenne olcsóbb, sem a nép nem 
keresne többet. A vármegye mindig drágán 
vásárol és sokkal jobban ki van téve a kartel­
lek és a spekuláció százféle veszélyének, mint a 
magánember.

A mai rendszer mellett a szállító vállalkozó 
nyer, a fedanyag közvetlen beszerzése esetén a 
kőfejtő vállalat nyerne. Ma a szállító nyomja le 
a munkabéreket és fuvart, egyébként a másik 
vállalat szorítaná azokat lefelé.

Nyereséges üzletre való törekvés tekintetében 
a részvénytársaság» >k és magánvállalkozók között 
nincs külömbség. Sőt a részvénytársaság mindig 
önzőbb, mert az igazgatóság felelőssége tudatá­
ban a részvényesek számlájára méltányosságot 
soha sem gyakorolhat. Igaz, hogy a magán­
vállalkozó tiszta nyereségét be nem vallja s az 
soha egész összegében adó alá nem kerül, de az 
ip-’i’i részvénytársaságok nyereségének jó része 
is eibújik az adó alól a kezelési költségek közé.

A szövetkezetek már némileg más beszámítás 
alá esnek. Ezek utján, ha a szövetkezés formája 
és iránya helyes, már jobban meg lehet osztani 
a k özj ö vöd el i nőket. De hol vaunak nálunk kő­
fejtő szövetkezetek, fuvarozó szövetkezetek stb.

Mindezekkel csak azt akartuk bizonyítani, 
hogy a törvényhatóságok a hatóságok sokszor 
hiába keresik a módokat, amelyekkel a köz­
célokra költött milliókat a nép kezéhez juttassák. 
A törekvésnek határt szál» a gazdasági élet.

A hatóságoknak első sorban az a kötelessé­
gük, hogy a kezelésükre bízott közvagyont a 
megszabott célra úgy használják fel, hogy a 
célt minél jobban megközelítsék. Általánosan 
elfogadott álláspont az, hogy erre a leged kai- 
masabb mód a verseny szabadsága. Az ellen­
kező kísérletek mindig balul ütöttek ki, nagyon 
drágák s végeredményben ismét csak a nép 
terhére esnek.

Talán volna módja annak, hogy a vállalkozói 
nyereség egy része a nép kezébe jusson, ha a 
kőfejtőket a községek maguk tartanák üzemben, 
vagy szövetkezeti alapon kezelnék. Vannak a 
vármegyében olyan kőfejtők is, amelyek köz­
hitt okossági vagyont képeznek. Ha mindezek 
házi vagy szövetkezeti kezelésben volnának, a 
fedanyagot bizonyosan ezektől szereznék be s a 
fuvarozást el lehetne láttatni úgy, hogy azt a 
községek vennék át, de alig hisszük, hogy a

vármegye, illetve az államépítészeti hivatal ké­
pes lenne az anyagbeszerzést és a fuvarozást is 
patriárkálisan, házilag elintézni anélkül, hogy 
vállalkozókat vegyen igénybe.

És mit látunk ? A kőbányákat igyekeznek 
bérbe adni a községek és közbirtokosságok s 
újakat fel sem tárnak. Természetesen azért, mert 
nem tudják nyereségesen kezelni.

Most már mi külömbség van a nép szem­
pontjából abban, ha X. vállalkozó, vagy Y. 
szállító viszi el a hasznot; ha akár X., akár 
Y. szabályozza a fuvardíjat?

A reformot ott kellene kezdeni, hogy a köz­
ségek igyekezzenek a kő tej tő két maguk üzemé­
ben tartani s a fuvarozást szervezni, hogy 
lekössék maguknak azt a hasznot és keresetet, 
amelyet az útépítési anyagok szállítása nyújt.

mii? Sejtelmes vágyak, avagy félreismert okos­
kodások ?

_ Xem! Egy ed-ig hasztalanul átélt élet.
Most látom át, hogv a mit eddig hangoztattam, 
nevetség, a hogy eddig éltem, félszegség. Fel 
akartam fedezni a boldogságot. Milyen lehet a 
tökéletes boldogság ? Es kilyukadok egy régi 
dologra, hogy e földön senki sem lehet boldog, 
legfeljebb a sejtett boldogság keresésével töltjük 
el időnket és gyakran a jövőről álmadozva, 
elalusszuk azt a csepp boldog örömet, a mit a 
jelen nyújtana. De egy vigasztal mégis. Korán 
ébredtem a valóra. Sírba vetem a türelem magvát. 
A megbánás könnyeivel fogom öntözni és a remény 
napjával melegíteni.

— Hisz magára nem lehet ráismerni! Béla, 
hát hogy változott meg ily hirtelen, mi idézte
elő? Szerelmes lett talán?

— Még nem, de szeretnék az lenni! Igaz,
nemes értelemben. A férfi magában véve egy­
oldalú és félszeg. Teljes egészet csak a nővel
együtt képez.
- Ugy-e rájön arra, a mit már én is mond­

tam? Na ne habozzon most már ! Annyira jutott, 
hogy tartózkodnia a további elmondandóktól 
nem szabad. Hisz tudja, hogy gondolatcserében 
bennem hű társa akadt, már pedig nem vonzó 
varázs az, ha tudja, hogy egy másik lélekben 
a magáét fedezi fel ?

Hát hallgattam mái­ éi Clddig valamit ? i
Soha! De most tudja olyan vagyok, hogy így 
fejezzem ki magam, mint a lombik. A régi 
és uj érzelmek kavarognak, főnek bennem 
s csak kis idő kell, hogy megkiistályosodva a 
való képét, az igazi állapotot nyújtsák. Es tudja 
mi idézte elő? A tudat, hogy Annuska és Zoltán 
szeretik egymást és boldogok lesznek. Összehason­
lítottam a kőt megelégedett leiket, az én kietlen, 
álokoskodásokkal telt telkemmel és arra jöttem rá, 
hogy hiába éltem, hogy igy sohasem fogom az 
eszményt megvalósítva látni.

— Várjon Béla. Folytassa akkor, hauj eszméi 
meggyökeresedtek. Mondja ei most nekem őszintén 
és nyíltan, ne tekintse, hogy Annának nővéré 
vagyok, úgy mondja el, mit gondol az ő jövő 
életükről?

_ Csak jót! Annát ismerjük mindaketten.
Józan gondolkodású, tiszta lelkű, értelmes és 
kedves leány, a ki hozzá szerencsésen találkozott 
szive vonzalmával, midőn Hidvéghynek nyújtotta 
kezét. Nem is aggódtam én, csak addig, míg 
Hidvóghyt ki nem ismertein.

— Milyen ember?
— Elmondok egy történetet. Van egy régi 

jó barátom, csak igy hi vom: Sándor. Legény 
éveiben ő sem volt külömb, mint a mai fiatal­
ság legnagyobb része. Élt a jelennel, nem gon­
dolva a jövővel. Erős természete és szívós szer-

Vizsgák után.
— Egy apa pedagógiai elmélkedései. —

A legáltalánosabb tudomány az orvostudomány 
és a pedagógia. Ha valakinek a feje fáj, vagy 
a gyerek három liter cseresznyeevéstől elrontotta 
a gyomrát, minden ember tud tanácsot adni. Es 
körülbelül bizonyos, hogy a sok között alig lesz 
két egyforma orvosság. Ahány a tanács, annyi­
féle a szer. Egyik hideget, a másik meleget java­
sol; akad olyan is, aki lábfájás ellen azt véli 
jónak, ha a paciens torkát megkenegetik. Kétel­
kedni ezekben az orvostudományi tanácsokban 
nem is lehet, mert hát valamennyinek próbált 
dolga — és használt.

Körülbelül igy vagyunk a nevelés nagy tudo­
mányával is. Akinek egy vásott, vagy rosszul 
tanuló csemetéje van, annyi jó tanácsot kaphat, 
amennyire épen vágyik. Ha valamennyit végig­
próbálja a jövendő reményein, a család ifjabb 
hajtásain, nem lesz irigylésre méltó sorsa a nagy 
nevelési tudomány áldozatainak.

Szóval az orvosok és pedagógusok tanult 
mesterségébe beleszólunk mindnyájan, akár ér­
tünk hozzá, akár nem. Az embernek legdrágább 
az egészsége, meg a gyereke. Nem lehet zokon 
venni, hogy mind a kettőt védelmezi a maga 
fogyatékos eszével, még a tudomány ellen is. 
Mert hát még a tudomány is megronthatja az 
embert. Semmiből sem jó a sok. A sok evés 
elrontja a gyenge szervezetű ember gyomrát, 
a túlságos sok tudomány megterheli az apró 
gyerek agyát. A felesleges tehertől pedig a 
szervezet és a lélek igyekszik minél előbb meg­
szabadulni.

A mai nevelési és tanítási rendszernek egyik 
kinövése pedig az, h >gy agyontömik a gyerme­
keket ismeretekkel s vége az, hogy a közép­
iskolát végzett ifjú egy két esztendő alatt lerázza 
magáról az ismeretek legnagyobb részét, mint 
felesleges terhet.

vezető könnyedén elviselte a másokon nagyon 
is meglátszó úgynevezett kedves könnyelműséget. 
Jó fiú volt: kellemes modora, előzékenysége és 
vig kedélye mindenütt ajtót nyitottak előtte. És 
ő élte világát vígan, kedélyesen, vagy mondjuk 
céltalanul.

Egyszer aztán megismert egy szép szende kis 
félénk leányt. A fiatalság rózsás derűje sugárzott 
egész megjelenéséből . . .

— Szóval nagyon szép volt?
— Nagyon szép. Sándor ezt a kis leányt 

megszereite és hogy igazán, mutatta az, hogy 
egészen megváltozott. Engem, ki őt alaposan 
ismertem, nagyon meglepett ez a nagy változás, 
Csendes, szelíd és zajos társaságot kerülő ember 
lett, kinek látszott az arcáról, hogy boldog, ha 
egypár percet a kis Erzsiké társaságában töltött.

Az ismerősök velem együtt kimondták nem­
sokára a kedves eredményt: Erzsiké és Sándor 
egymásé lesznek; és boldog pár lesz belőlük. 
Úgy is lett!

Csak! Erzsiké egyszer-másszor oly piros volt, 
mint a kicsattant rózsa és ilyenkor mindig 
száraz köhögési roham lepte meg. 1 udtain, hog\ 
ez mit jelent és féltein. Féltettem a Sándor 
nyugodt lelki világát, melyet a bekövetkezendő 
katasztrófa még örökre tönkre tehet.

Nemsokára be is következett. Az eljegyzési 
ünnepélyt tartották, éppen olyan vidám, örven-
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Egy reális amerikai egészen érthetően magya­
rázza meg, hogy miért van az ifjúságnak olyan 
borzasztó sok tudományra szüksége az iskolá­
ban. A sonkát be kell pácolui, hogy ízes falat 
legyen belőle. Mikor teleszívta magát páccal, 
akkor a legnehezebb, de értéktelen, nem élve­
zetes. Még a szaga sem jó, A pácnak legnagyobb 
részét ki kell izzadnia a füstölőben, hogy csak 
az maradjon meg benne, amire szüksége van. 
Ez pedig nem a pác, hanem csak az íze, a sava 
java. A tudományokkal agyonitatott léleknek is 
sokat ki kell izzadnia az élet füstölőjében, hogy 
a hosszrt évek munkájával összeszedett ismeretek­
ből elhullassa, elpárologtassa mindazt, ami 
felesleges s csak azt tartsa meg, amire szüksége 
van, aminek hasznát is veszi.

Ezen a sonka elméleten épül fel a modern 
pedagóia. Sokat kell tanulni, hogy valami keve­
set tudjunk.

Ha már nálam bölcsebi) emberek ezt a mód­
szert helyesnek tartják, én nem rugdalózom 
ellene. Egy tapasztalatom azonban van, ami 
arról győzött meg, hogy a sonka pác nem egé­
szen válik be. A mai ifjúság sokkal többet 
kiizzad a beszedett tudományból, mint amennyi 
kívánatos volna és a pácnak az íze is elvész. 
Sőt éppen ez vész el. Az életre szánt ismeretek 
a leggyengébbek, pedig ezeknek kellene azt a 
bizonyos kis maradványt képezuiök, amely a 
sok tanulásból leszürődik.

A régiek nem tanultak annyit, mint mi, de 
— ám mosolvogjanak a tudósok — a maguk 
korának tudományából többet és alaposabban 
tudtak, mint a mai nemzedék. Mi csak több 
félét tudunk. A régi konyhaművészet nem is­
mert annyiféle ételt, mint a mai; de amit meg­
főzött, azt érdemes volt megenni. A töltött 
káposzta és a turóscsusza mindig jó volt. Az 
internacionális konyha ezerféle uj fogással gazda­
gította a magyar asztalt, de a hozzá való művé­
szetet nem tudtuk még elsajátítani, a gyomrunk 
sem edződött még eléggé a tésztával hamisított 
húshoz és a hússal komplikált tész'.ího/, de a 
magyar ételek ledegradálódtak a paraszt aszta­
lára; úri konyhán már azt sem tudják, hogyan 
kell azokat jól megfőzni. A régi szakács keve­
set tudott, de azt jól tudta; a mai mindennap 
uj alkotáson töri a fejét és jaj annak, akinek 
gyomrán a tudományát kipróbálja.

A mi jó apáink ügy okoskodtak, hogy arra 
kell csak megtanítani az ifjúságot, amire feltét­
lenül szüksége van. De ezt alaposan meg kell 
tanítani. Ha valaki egyebet is akar tudni, 
tanulja meg az iskolán kívül. Elég, ha az 
iskola a kezébe adja a tanulás és a boldogulás 
eszközeit.

A magyar értelmiségnek apáink korában 
szüksége volt a latin nyelvre, mert a törvényt 
latinul Írták, a közéletben a latin nyelvet hasz­

nálták. Meg is tanították az ifjúságot latinul 
úgy, hogy nehézség nélkül irta és olvasta a 
latint. Megtanították a számvetés alapműveleteire, 
a históriára és geográfiára. En még ismertem 
öreg urakat, akik nyolcvan éves korukban az 
iskolában tanult legkisebb szabályt is szószerint 
tudták. Mert úgy kellett azt tudni, mint a 
mi atyán kot.

A mai kor gyermekének természetesen nem 
elég a „Quae maribus“ és „multiplication Sokkal 
több ismeretre van szüksége. így pl. szüksége 
volna a magyar irodalom és történelem alapos 
ismeretére, egy két elő nyelv tudására és olyan 
reális felfogásra, amelyről bámulattal beszél­
nek azok, akik az angol ifjúságot ismerik.

Ismert-e már valaki olyan ifjút, a legjele­
sebbek között is, aki az iskolában ügy meg­
tanulta a történelmet, hogy abból évek múltán 
is meríthessen; látott-e valaki olyan szakiskolát 
végzett ifjút, aki az iskolában megtanult néme­
tül vagy francia nyelven?

Én nem vagyok pedagógus, tehát tulajdon­
képen bele se szólhatnék abba, hogy n mai 
tanrend és metódus helyes-e, vagy helytelen-e ? 
Nem is állok vitába a szaktudósokkal. De azt 
az egyet talán megengedik nekem a tantervek 
tudós gyártói, hogy egy nagyon szerény véle­
ményem legyen. Azt vélem ugyanis, hogy az 
ifjúságot azért tanítják tizenkét esztendeig, hogy 
amit tanítanak, azt tudja is.

A gondviselés megmentett attól, hogy nehéz 
fejű fiaim legyenek. Nem vethetné tehát senki 
a szememre, hogy szamarakat védelmezek s az 
elfogult apa a rendszerre hárítja a fiai ostoba­
ságát. De jobb tehetségű gyerek agyának is 
sokallom azt a terhet, amit rárak a modern 
pedagógia és csak természetesnek találom, hogy 
a fiú a vakáció végére már lerázott magáról 
egy csomó tudományt. És azt tapasztaltam, hogy 
nem a sok tanulni való terhes a fiuknak, hanem 
a sokféle tárgy és az egyenlőtlen muakafeiosz- 
tás. Egyik nap elég a tanulásra egy óra, a 
másik napon éjfélig sem vér-ri ui a dolgát.

Tudós tanárok, szívvel biró nevelők sokat 
írtak már a középoktatás reformjáról. De hiába. 
A magas minisztérium kiadja az utasítást: ho­
gyan kell tanítani. És nálunk már úgy szokás, 
hogy az utasításokat jogászok csinálják. Jogá­
szok mondják meg a földművesnek, hogyan 
szántson, vessen, az iparosnak hogyan dolgoz­
zék, a jogászok ahoz is értenek: mit és hogyan 
kell tanítani.

Az apák pedig nagy és keserves drukkokat 
állnak ki évrői-évre a fiaikért. Nem az aggasztja 
őket, hogy a jövő reményei tudatlanok is marad­
hatnak. Oh nemi Belevette már magár a köz­
véleménybe, hogy a tudás nem a főcél. Mert 
az iskola összes anyagát megtanulni úgy sem 
lehet. A bizonyítvány a lényeges. A tudás foka

iránti igények alább szálltak. Ex omnibus ali- 
quid . . . Elég, ha mindenből valamit tudunk, 
csak annyit, amit ma általános műveltségnek 
neveznek, ami azonban nem egyéb, mint az 
ismeretek összevisszasága, amely csak a kiváló 
és különösen fegyelmezett agya ifjú emberekre 
nézve értékes.

Néhány évvel ezelőtt egy amerikai vagy an­
gol tanrendet olvastam, amely nagy életbölcse- 
seggel van összeállítva. Az óráknak majdnem 
fele úgynevezett gyakorlati foglalkozás és száma 
messze marad a mienkó mögött. Egy német tan­
rendet is láttam s az tűnt a szemembe, hogy az 
lehet a magyar tanterv mintája. Igaz, hogy a 
németek okos emberek, de én az angolt még 
okosabb = ak tartom, amikor kevesebbet tanít, 
de azt jól begyakorolja és feltétlenül megköve­
teli. Több gyakorlati ismeret és valamivel keve- 

• sebb klassikus nálunk sem ártana. És főleg 
I bízzák a tanterv megállapítását olyan férfiakra,
I akik az iskolában próbálták ki: mit leh-t és 
j mit keli tanítani s mennyi szellemi munkát 
j bir el a fejlődő szervezet anélkül, hogy idő előtt 
! elpusztuljon.

Egerszegi krónika.
Rovatvezető: Pubi.

*
. Haromvágásu felöltő.

Egy fiatal úrról van szó.
Roppant, jó fin, csak az az egv hibája van, 

hogy szénfekete haját még ebben a kutya meleg­
ben sem nvíratja le, hanem féioidalt választva 
hagyja, hogy az mint a borbély ipar remeke 
keltsen élénk feltűnést.

Választékos öltözetéhez egy megfelelő felöltőt 
készíttetett.

Szívszorongva várta a nagy pillanatot, hogv 
alkalmas hűvös idő lévén, uj felöltőjét az emberek 
bámulása tárgyává tegye.

És ez az idő bekövetkezett.
A legnagyobb önmegeiégedéssel járkál az eger­

szegi korzón, mikor egy jó barátja jön szembe 
vele.

— Szervusz Tóni! Ni hát uj überciehered 
van? De jó képű szövet. Hol csináltattad?

— Pesten a régi szabómnál.
— Nahát nem jó szabód vau.
— Miért? Van valami kifogásod?
— Már hoary az ördögbe ne volna. Hiszen a 

szabódnak halvány ideája sincs az uj divatról.
— Pedig ez a kabát egész divatos !
— Ez!? Ugye nem láttad m 'g az én felöltő­

met? Azt nézd meg. Az már divatos!
— Hát mi a baja ennek ?
— Az hogy két vágása van hátul az aljának.

"ügiigii
dező bizalmas társaságban, mint most itt vannak. 
Örült- az ember lelke, ha látta azt a két boldog 
gyermeket. Ott ültek egymás mellett, leikük 
gondolatait a szemek fejezték ki. Egyszerre 
Erzsiké hirtelen rosszul lesz, erős köhögési 
roham lepte meg, mire kényelembe téve lefek­
tették. És ő mosolygott, pedig a kis batiszt 
zsebkendő, melyet szájához tartott, piros cseppek- 
kel volt tele.

Feküdt sokáig, de magához jött. Mikor ismét 
megjelent a szabadban, piros volt, mint a 
cseppentett egészség. De bizony rövid ideig 
tartott! Az ősz ágyba döntötte és nem is kelt 
fel többet. Mikor a fák rügyeztek, a bimbók 
fakadtak, a szép piros szín helyét sárgás 
fehérség váltotta fel.

Láttam a ravatalon. Fehér menyasszonyi 
ruhában, teleszórva ibolyával, gyöngyvirággal, 
rózsával. Ö meg feküdt csendesen, szótlanul, 
csak az arca mosolygott. Es láttam a ravatal 
mellett Sándort. Addig nem hittem, de most 
már tudom, mennyire át tudja az embert a 
fájdalom gyúrni. Zokogott az az erős ember, 
mint egy gyermek, csókolgatta a kezét, kibon­
tott haját a csendes, mosolygó menyasszonynak.

Hetek múlva lehetett vele úgy a hogy beszélni. 
Akkor is csuk ennyit mondott: Eltemettétek 
Erzsikével az én nyugalmamat, az én boldog­
ságomat! — De nézze Irina, ne könnyezzen

azért, hiszen egy képzelt históriát is mesélhetek 
önnek!

— Ne bántsák magát az én könnyeim ! Talán 
jobban szeretné, ha nevetségessé 1 enném őket?

— - Igaza van! Hiszen mesém úgy sem ért 
a végére, most kezdődik tulajdonképen.

— Avval ugy-e, hogy Sándor úr mégis meg­
nősült.

— Avval majd csak végződik . . . Egy évig 
volt Sándor olyan kétségbeejtő állapotban, hogy 
féltették a józan gondolkodását. Vagy utazott 
folyton, vagy olvasott napokig egyfolytában, de 
legtöbbször kinn volt a temetőben. Egyszer csal: 
feltűnt, hogy n mi Sándorunk kezd a kis 
Ilonkával foglalkozni. Látszólag azt a benyo­
mást tette, amilyent tesz oly férfin, ki életében 
először kezd a sejtelmes világba belépni.

emlékeivel. Préselt virágok, hajfürtök, zsebken­
dők, arcképek, legyezők. Az egész olyan volt, 
mini egy rózsás hangulat. Sándor egyenkint 
szedte elő őket és nézte hosszasan. Majd tói­
kéit. A kályhába tüzet gyújtott és a dobozban 
volt tárgyakat egyenkint dobta bele. Elmerengve 
nézte, hogy nyaldossák a lángot a kiszáradt 
nefelejlseket, az emléksoros legyezőket, a tűnő­
ket, az emlékül adott arcképeket. Mikor mun­
káját elvégezte, megkönnyebbülten lélegzett tel. 
így ni, — mondá — most r: '^szabadultam a 
múlt emlékeitől. Egyet hagy i.mi meg csupán, 
az Erzsi kőét. Ez a legszebb, de legfájóbb, a 
logigazabi), de iegszomorübb. Es nézte sokáig, 
merően, míg csak sz >mvi könnyön nem lábadtak.

— És lássa, mégis megházasodott.
Meg, de avval az érzelemmel, avval a

ii -,g Hát nincsen masod-— Miért 
virágzás?

— Lehet hogy van, de itt nem volt. Tudja, 
már ki volt tűzve az esküvő napja is. Sándor 
nagy lagzit csapott, hogy búcsúzzon a legény- 
élettől. Jó barátai mind ott voltunk és mond­
hatom, tiszta szívből kívántuk a bekövetkező 
boldogságot. Éjfél után éjjeli zenét adtunk a 
menyasszonynak és utána elmentünk a Sándor 
lakására. Ketten ültünk benn a szobában. En 
egy karosszékben szivaroztam; Sándor íróaszta­
lánál ült, előtte egy kis doboz, telve a fiatalság

szeretettel, melyet Erzsikére pazarolt volna. Az 
esküvő előtt pár nappal kiment a menyasszo­
nyával Erzsiké sírjához. Tudja, az egy cseppen­
tett oázis, ott a holtak birodalmában; a fáj­
dalomnak kivirágzóit könnyei. Egv szép virág­
erdőből emelkedik ki a fehér márvány obeliszk. 
Azon egy letört rózsa, alatta az elhunyt dombor- 
képével. Es irás csak ennyi: Erzsiké — éit 18 
évet. — Ide vezette el Sándor az ő másik 
menyasszony át, Ilonkát.

— Es szívesen ment vájjon?
— Ahogy az átlag női lelkeket ismeri az
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— Hiszen az kell. Az egy vágású nem divatos 
már.

__ Hát ki mondta, hogy egy vágású legyen? 
Nem is egy, nem is kettő, hanem a legújabb 
divat szerint három vágású & jól szabott über- 
cieher.

_ A tied olyan ?
_ Persze! Majd nézd meg estére felveszem.
prre elválnak.
Tóni azt hitte, hogy egyedül maradt, pedig 

a jó barát messziről követte lépteit. Hát mit 
liítJ a barát? Azt, hogy Tóni itt Egerszegen 
ment be az ő pesti régi szabójához és übercieher 
nélkül jött onnan ki.

Este megint találkoztak az utcán és már akkor 
a Tóni felöltőjének az alján három vágás volt.

Csak kisőbl) tudta meg Tóni, hogy mennyire 
becsapta őt a jó barát és azóta nem is hord 
überciehert.

Érzékeny búcsú.

Sok keserves huza-vona után végre érzékeny 
búcsút vett a szintársulat.

Egy kis csapat egyik aranyifjunk élénk támo­
gatása mellett egész reggelig tartotta kellemes 
éjszakázással a búcsút, úgy, hogy onnan mentek 
ki egyenesen az állomáshoz.

Szívélyesen köszönnek, kezelnek, míg csak egy 
kitörésre mindig kész indulatu színészre min 
került a sor.

Színészünk ugyanis az érzelmek hatása alatt 
megöleli, megcsókolja az aranyifjut és így szól:

— Édes Mózsikám ! Szervusz ! Az Isten áld­
jon meg! No felejtsük el egymást . . .

Mózsi erre mint egy megfagyott mastodon 
néma rezignációval csak ennyit felelt:

— Felejt a fene . . .

Férfi hűség.

Megint kaptunk egy verset. Csupán azért, 
hogy elrettentő példa gyanát hasson, közöljük le :

Valahol messze egy város zajába 
Muzsikaszó mellett hangos jókedv járja.
Akácos faluban ott a Kórós mentén 
Barna kislány lelke szerelmesét várja.

Hányás jókedv közben, szilaj vigalomban 
Valaki felkurjant: „Még egy csókot kincsem ( 
Akácos faluban óllomtalan éjen 
Valaki felsóhajt estimádság képpen: _
„Ott a messze földön áld meg Uramisten.

Szilágyi Dezső színtársulatának egyik komikusa, 
Bátori az I. M.K. által rendezett hangversenyen 
kuplékat * énekelt. A kupiék a milit-ube sehogy 
sem illettek bele, mert hát a mi körünk nem 
szokott kuplékkal fűszerezett hangversenyt ren­
dezni. A közönség azonban megbocsátotta a vak­
merőséget, mert Bátori klapphorn versein jól

mulatott. Hiszen jó, jó, ám énekeljenek hang­
versenyen is kuplékat, csak olyanokat ne, amelyek 
hallatára a huszadik század lánykái is köteles­
ségüknek tartják a cipőcskéjük orrát nézegetni 

íme néhány szemelvény :
Mellbe lőttek egy leányt,
A mentő ott terem,
A golyót megtalálták,
Be a mellét azt nem.

Némely férfi, mint az ökör,
Nagy szarvakat visel . . .
Csakhogy az ökör okosabb,
Annak asszony nem kell.

A házasság legelső napján 
Ebédet főz a feleség,
A férj nem tudja, hogy mi lészen:
Az asszony mondja, hogy ebéd.
A férj uram csak nézi-nézi:
Gulyás vagy kulimász lehet . . .
Az asszonyka csak egyre kérdi:
Ugye édesem ízlik neked ?
És így felelt a férje rája:
Én, édesem ne vedd zokon 
Én ilyesmit még sohsem ettem, de talán ezt is

Imegszokom.
Egy asszony ki már 30 éve 
Kínozta szegény jó urát,
Halálos ágyán ilykép* szála 
Férjéhez ki mellette állt:
Én édesem mit fogsz te tenni.
Ha én már egyszer nem leszek!
Hisz jól tudom szegény férjecském,
Nélkülem élned nem lehet.
És így felelt a férje rája:
Én édesem ne vedd zokon,
Te először csak halj meg szépen,
Én valahogy csak megszokom.

mégis előfordulnának, a kár haladéktalanul meg­
téríttetik.

Felkéretik a lakosság, hogy a tisztek által 
felállított jeleket a munka tartama alatt senki 
meg ne rongálja el ne távolítsa.

Zalaegerszegen 1905 évi junius 16-án.
Brenn kát. ügyi előadó.

H írek.

Soproni kereskedelmies iparkamara köréből,
A zalaegerszegi kir. törvényszék elnöke könyv­

kötői munkák végzésére, tűzifa, stearin gyertya 
és különféle irodai szerek és anyagok szállítására 
hirdet versenytárgyalást, mely folyó évi junius 
hó 28-án fog megtartatni. Az ajánlatok legkésőbb 
a tárgvalás megkezdése előtt nyújtandók be. 
Miről az érdekelteket oly megjegyzéssel értesít­
jük, hogy a részletes föltételek a törvényszék 
irodaigazgatójánál tudhatok meg.

Sopron, 195. évi junius hó 7-én.
A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.

Hivatalos-rovat.
Zalaegerszeg r. t. város katona ügyosztálya 

ezennel közhírré teszi, hogy a bécsi cs. és kir. 
hadiiskolától egy 11 főnyi tisztekből álló csoport 
junius 29-től julius 20-ig Zalaegerszeg és vidé­
kén terep felvételi gyakorlatokat fog végezni.

A terep felvételre kivezényelt csoport mezei 
károk okozását kerülni fogja, a mennyiben azok

ember, úgy képzeli, hogy a nő ily esetben ön­
érzetét alázza meg, csak hogy a célt — melyet 
egy jó házasság képében maga elé tűzött — 
elérje. És Sándor boldog ember volt ... a 
második választásnál is. Finom lelkű menyasz- 
szonya átértette helyzetét, megismerte lelki 
világát és számot tudott vetni a kettőjük hely­
zetével. De hadd lássam, mint képzeli el maga 
azt a jelenetet, mely mondjuk kielégítő befeje­
zést adna u történetnek.

_ Azt hisz -m nem csalódom, ha igy: Be­
mennek a sírkertbe. Ilonka imádkozik, Sándor 
elmerülve nézi a relief-képet. Hosszas csend 
után végre megszólal Sándor: Lássa Ilonka, 
azért hoztam én magát ide, hogy lássa őt, az 
én első mennyasszonyomat és hogy igyekezzék 
mindenben olyan lenni, mint ő volt ... és én 
úgy fogom szeretni, mint ahogy ő szerette volne.

_ Egész jól képzelte el. Csak az a külörnb-
9ég, hogy nem Sándor, hanem Ilonka törte meg 
a csendet, igy szólván vőlegényéhez: Lássa 
Sándor, mily jól tette, hogy kihozott e sírhoz. 
Mig imádkoztam és szemeim Erzsiké képen 
révedeztek, különös átalakuláson mentem át. 
Egy világot láttam magam előtt, melyben ><->•- 
dogság, megelégedés tanyázik és egyetértés ho­
nol. Ez a világ az . . . ön lelkivilága. Es al.i 
belevezetett, aki megmutatta, nem volt más, 
mint az ő jó szelleme és ha akarja, ezután az

envém is . . . az Erzsiké emlékezete . . . Eddig 
a mese. Sándor és Ilonka most boldogan és
megelégedetten élnek.

_Szép mese és érdekes, mert manapság
már csodaszámba megy.

— Higyje el, hogy igaz történet.
— Hiszem. De ebből nem tudok semmit arra 

nézve, hogy mit képzel a mi Aunuskánk jövő­
jéről ?

— Pedig azért mondtam el . . . Mert Híd­
végi) yt olyan embernek ismertem ki, mint 
Sándor és történetem is illik rájuk ann\iban, 
hogy boldogságukat nem egy eltemetett remény 
emlékénél szerzik meg maguknak.

._. De ők is sírnál lelték meg, mert Hidvéghy 
akkor látta meg Annust először, mikor halottak 

j estélyén kin voltunk édes anyánk sírjánál.

i A Maróth-kastély csendes lett. Az éj homá- 
! lva betakarta a vén házat, melynek belsejében 
j csupa boldog ember pihen . . .

Az egyik virágos ablak alatt barnaképű 
! cigány legények gyülekeznek. Halkan, vigyázva 
S verődnek össze és figyelnek egy megelégedett 

emberre, ki nemsokára ki is adja intézkedéseit.
És a száraz fából felhangzik a lágy, sejtelmes 

és örömkönnyeket fakasztó nóta:
"Temetőben láttalak meg legelőbb.a

Hantke Emil.

Űrnapja. A katholikus egyház szokásos fénnyel 
és kegyelettel ünnepelte meg Űrnapját. Kilenc 
órakor mise volt a plébánia templomban. Innen 
a körmenet a Vármegyeház téren, Úri utcán, 
Wlassics utcán s a Kazinczy téren át vonult a 
templomhoz. A baldachin után Csertán Károly 
alispán, Boér Sándor őrnagy, a huszártisztikar, a 
vármegyei s városi tisztviselők haladtak. Sáto­
rok voltak felállítva a szentháromságszobor előtt 
és a Flórián szobor előtt, az aggápoldai kápolná­
nál és a Nagy Sándor ház előtt.

Miniszteri köszönet. A földművelési miniszter 
Umszuncz Lajos zalaszentmihályi gazdatisztnek 
gazdasági tudósítói tisztében tanúsított buzgal­
máért köszönetét fejezte ki.

Áthelyezett szolgabíró. Hertelendy Ferenc 
főispán Farkas Kálmán zalaszentgróti szolgabirót 
Alsólendvára helyezte át.

Kinevezés. Mondschein Samut, a zalaegerszegi 
takarékpénztár r. t. főkönyvelőjét és Pataki 
Gusztávot, a központi takarékpénztár főkönyve­
lőjét a m. kir. igazságügyminiszter u zalaeger­
szegi kir. törvényszékhez állandó könyv-és írás­
szakértőkké kinevezte. A ki nevezettek f. junius 
hó 19-én délelőtt 9 órakor tették le a hivatalos 
esküt.

Előléptetés. A m. kir. földmivelésügyi miniszter 
Mayer Ottó törvényhatósági m. kir. állatorvost 
a X. fizetési osztályból a IX. fizetési osztályba 
léptette elő.

Az Irodalmi és Művészeti Kör hangversenye.
A zalaegerszegi Irodalmi és Művészeti Kör 
Szilágyi Dezső színtársulata javára hangversenyt 
rendezett a honvéd huszárok lovardájában. A 
szintársulat iránt az utolsó héten megcsappant 
az érdeklődés, az I. M. K. tehát egy hangver­
sennyel akarta az igazgatót kárpótolni. Az idő­
járás azonban alaposan keresztülhúzta a számítást 
és meghiúsította a jó szándékot. Délután hatal­
mas zápor kerekedett, viz hömpölygőit az utcá­
kon és erősen lehütötte a levegőt. A rendezőség 
kétezer hallgatóra számított, ennek azonban 
háromnegyed része elmaradt. Körülbelül 4 500
ember előtt zajlott le az érdekes hangverseny.
A közönség csak a zenekar emelvénye előtti 
padokat szállta meg, a lovarda többi része üres 
és sötét maradt. Domonkos Ignác, a > Korona« 
szálloda vendéglőse az udvaron álló ákáook 
árnyékában téríttetett fél egy légió asztalt, 
amelyeket a zápor elől a lovardába cipeltek s 
a szünetek alatt a közönség kényelmesen étke­
zett Sétahely is maradt elég. Mire besötétedett, 
a hatalmas kiterjedésű lovardát csak néhány 
lámpa és az asztalokon pilácsoló gyertyák vilá­
gították meg. A sarkokban félhomály borongott, 
amelynél csak Szilágyi Dezső, a deficitben ma­
radt színigazgató arca volt sötétebb. A hung- 

i verseny öt órakor kezdődött s kilenc óra után 
I véget ért; tiz óra után pedig az egész közönség 

eloszlott s teljes sötétség borult a lovardára.
Az Irodalmi és Művészeti Kör zenekara erre 

az alkalomra kiegészítette magát a színház tizen­
két katona zenészével. Harmincnyolc zenész ját­
szott Sándor Zsigmond dirigálása mellett. Sándor 
Zsigmond érdeme és nagy zenei talentumának 
bizonyítéka, hogy alig néhány próba alatt a két 
zenekart teljesen összeolvasztotta. A magas zene­
darabokat kifogástalan precizitással játszották. A 
közönséget elragadta a zenekar játéka^ s minden 
szám után „taps vihar tört ki. Sándor Zsigmond- 
nak egy bájos, fülbemászó ramánca alkalmat 
nyújtott arra, hogy a szerzőt zajosan megélje­
nezzék.

A hangverseny többi pontjai közül érdekesek 
voltak: Bándi Rózsi énekszáma (Lili keringő), 
amelyet meg kellett ismételnie, Bátori kupiéi, 
Simon Jenő szavalata (A kastély küszöbén, 
Ábrányi Emiltől), Lendvai Ferike és Márkus 
Sándor tréfás párjelenete (Leánykérés), Kiss 
Pista magyar dalai és Szilágyi Dez->ő monológja.
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Fellebbezés a villamos világítás ügyében.
Zalaegerszeg város képviselőtestületének a villa­
mos világítás tárgyában hozott határozatát húsz 
képviselő megfellebbezte. A fellebbezés első sor­
ban a határozathozatal alakiságával foglalkozik 
e azt igyekszik kimutatni, hogy a törvényes 
formák nem tartattak be; a képviselőtestület 
összehívása szabálytalan volt; a meghívó nem 
bocsáttatott ki kellő időben. Felemlíti, hogy a 
képviselőtestület közgyűlésén Rypka Ferenc, a 
Ganz-gyár főtitkára és Hollós József műszaki 
tanácsos is részt vettek, a vitába befolytak s a 
képviselőket befolyásolták. Ezután a pénzügyi 
szempontokat tárgyalja a fellebbezés s azt akarja 
igazolni, hogy a szerződés a városra hátrányos, 
illetve hogy az nem kellő körültekintéssel köt­
tetett. Az üzembérleti szerződés megkötését 
törvényellenesnek tartják a fellebbezők, mert az 
nem nyilvános verseny alapján jött létre. Két­
ségtelen, hogy az argumentumok ügyesen vannak 
a fellebbezésben csoportosítva, nézetünk szerint 
azonban azok nagy része félreértésen s helytelen 
törvénymagyarázaton alapul, tehát a fellcbezés- 
nek sikere alig lehet.

Közoktatásügy/Dr Ruzsicska Kálmán kir. taná­
csos tanfelügyelő a hó folyamán meglátogatta az 
ukki, gyömörői, gógáufai r. kath. iskolákat, a 
nagykanizsai polgári fiú és leány, továbbá az izr. 
elemi fiú és leányiskolákat; úgyszintén a magyar 
szerdahelyi, kacorlaki.németszentmiklósi, fűz völgyi 
elemi, a keszthelyi polgári, községi elemi iskolá­
kat. a zalalövői, ebergényi kávási, vaspöri, 
turcsiscsei, domasineczi és dekanoveczi elemi s 
a sümegi felső népiskolákat és kisdedovodát. A 
segéd tanfel ügyelők a csapii, nagybakónaki, komár- 
városi, kiskomáromi, balaíonmagyarodi, sztjakabi, 
galamboki, zalaujiaki, karosi, merenyei, garahonci, 
kisradai, szabari, zalavári, dióskáii, szentmártoni, 
porszombati, baksai, barabási, szilvágyi, kálóctai, 
csömödéri,kerkakutasi, lent i kápolnai, lent isz< >mbat- 
helyi, lentii, kerkateskáudi, máhomfai, csesztregi, 
kisszigeti, kerkanémetfalui iskolákat látogatták 
meg. A kir. tanfelügyelő elnöklete alatt láttat­
tak meg :a Csáktornyái tanítóképző intézetnél a 
tanképesítő vizsgálatok.

A vasúti állomás előtti tér kibővítésé. Régóta 
tapasztaljuk, hogy a vasúti állomás előtt elterülő 
tér elégtelen arra, hogy azon a mindennapi 
forgalmat akadálytalanul lebonyolítani lehessen s 
hogy a térség annyira szűk és kicsi, hogy 
az érkező vonatok elé rendszerint kimenni szo­
kott bérkocsik elhelyezése után közlekedni 
még rendes viszonyok közt is alig lehetséges, 
vásárok és egyéb sokadolmak közt pedig egyál­
talán lehetetlen. A város s vele a 
azépítőegyesüiet ismételten tett kísérletet arra, 
hogy ezen az állapoton valamiképpen segítsen, 
azonban mindig fonakadt a terv megvalósítása 
a pénzügyi helyzet kedvezőtlen voltán. Most 
azonban végre megoldódik ez a kérdés is; és 
pedig úgy, hogy a m. kir. kereskedelemügyi 
miniszter 21193/IV. 905. sz. leiratában közli a 
várossal, hogy hajlandó az állomás előterének 
kibővítését elrendelni, ha ahhoz az előtér város 
felőli oldalán és a város tulajdonát képező terü­
letet a város ugyanazon rész arányban díjmen­
tesen átengedi, mint a mely rész arányban kell 
ahhoz a szemközt fekvő oldalon a h. é. vasút 
tulajdonból területet kihasítani. Ha tehát — mondja

leirat — a város részéről a megfelelő köte­
lező nyilatkozat megtétetik, az előtérnek kórt 
kibővítése teljesíthető lesz. Most már tehát a 
városon áll, hogy mikor oldódjék meg ez a 
kérdés. Remélhetőleg mielőbb.

A körmend—muraszombati vasút ügyében
újabban kedvező fi rdulat állott be s a vasút ki­
építése biztosítva van. Az, építést sz ősszel való­
színűleg megkezdik. A zalamegyei érdekeltség 
már régen várva várja, hogy a vasút építését 
megkezdjék. Az érdekelt vidék népe alig akarja 
hinni, hogy a vasút valaha megépül.

Iskolai beiratások. A zalaegerszegi állami 
felső kereskedelmi iskolában a tanulók felvétele 
az 1905/6 tanévre juniusdió 1 és 2 napján d. e. 
9—11 ór.\ közt lesz az igazgatósági irodában. 
A felvételnél lefizetendő a 10 korona beiratási 
díj és itt hagyandó a tanulónak az 1904/5 tan­
évről szóló iskolai bizonyítványa A tuiajdon- 
képeni beiratás a jövő tanévre szeptember 1 
2 ég 4-ik napján lesz. A felsőkereskedelmi iskola 
alsó osztályába csak olyan tanuló jelentkezhetik 
felvételre, aki a középiskola vagy a polgári 
iskola négy alsó osztályát minden tárgyból (a

latinnyelvtől eltekintve) nyilvánosan vagy magán 
utón sikeresen elvégezte és erről szabályszerű 
iskolai bizonyítványt mutat fel A t andij egy 
évre 50 K, melyet 4 részletben is lehet fizetni. 
Szegénysorsu jó tanulók tandíjmentességért folya­
modhatnak és tandíjmentesség esetében a tan­
könyveket is ingyen kapják.

Nyári mulatság. A zalaegerszegi szabómunká­
sok, famunkások és bőrmunkások szakegyletei 
együttesen 1905 julius hó 2-án, vasárnap (ked­
vezőtlen idő esetén julius hó 9-éu) a kaszaházi 
nagy vendéglő kerthelyiségében zártkörű nyári 
táncmulatságot rendeznek. Belépti díj: személy­
jegy 1 korona, családjegy 2 korona 40 fillér. 
Kivonulás az egyleti helyiségből d. u. 4 órakor. 
Tombolát is rendeznek s azon hölgyek közt, kik 
tombolajegyet árusítanak, szép ajándékokat sor­
solnak ki.

A mulatság vége. Petrovácz István györgv- 
hegyi lakos korcsmájában együtt mulattak Pecz 
Antal és Tűsek Pál. Eleinte meg voltak nyugod­
tan, később összeszólalkoztak, a minek vége az 
lett, hogy Tűsek Pál Pecz Antalt zsebkésével 
jól özszeszurkálta.

Juniális.. A zalaszentgróti járási ipartestületi 
betegsegélyző pénztár folyó hó 11-én sike­
rült juniáiist rendezett. A nyári mulatságon ott 
volt Zalaszentgrót község társadalmának jó része 
és a vidékről is számosán. — A nyári mulatságon 
150 korona tiszta jövedelem folyt be. Felül fizet­
tek 55-en. A felülfizetőknek valamint a meg­
jelenteknek ezúton is a szives pártolásért hálás 
köszönetét nyilvánítja az igazgatóság.

Elaludt a kocsin. Tata Gábor szentmáriai 
lakos az erdőből fát szállított haza, mikor is 
útközben a kocsis a rakomány tetején elaludt. 
Midőn a kocsi Draskoveczen haladt keresztül, 
a magukra hagyott lovak azon draskoveczi ház 
előtt, hová egy héttel előbb szintén fát fuvaroz­
tak, letértek az útról, miközben a kocsi az árokba 
fordult és pedig oly szerencsétlenül, hogy az 
egész teller a kocsisra borult, ki azonnal ször­
nyet halt.

Á Cigányok. A Nagy páli ben sátorozó cigányok­
nak egy kis tyuk pecsenyére fáj ült meg a foguk. 
Hogy ebbeli kívánságukat kielégíthessék, el­
határozták, hogy a közelfekvő Oiiárt látogatják 
meg. Egy csapat el is indult oda és a nép a 
mezőn lévén munkával elfoglalva, hozzáláttak a 
tyúkólak átkutatásához. Legelőbb is Cseh 
Károlynál tartotta* szemlét, ott összeíogdostak 
6 dbot a javából, azután Simon József lakásá­
ról 2 dbot, Simon Károlytól 6 dbot, László 
Imrétől 6 dbot, Kovács Sándortól 1 dbot 10 
csirkével összeszedtek, Takács Vendeltől 1 villát, 
Cseh Károlytól 1 villát tartóiáneeal együtt el 
lop
átadta a bíróságnak

Siraióban. Elterjedt szokás a nép körében, hogy 
a halott fölött imádságos öregasszonyok virrasz­
tónak. Van olyan öreg anyóka, aki abból él, 
hogy siraíóba jár. Bencsár Juli néne is ebbe a 
céhbe tartozott. Legutóbb egy öreg embert sira­
tott el. A halott egyedül élt, vagyona nem volt. 
Messze lakó gyermekei tartották. A temetésre 
megjött egy fia, aki Somogybán iparos. A halott 
mellett három sirató asszonyt talált. A fin először 
is a megboldogult kevés holmija között kutatott. 
Azt az 50 koronát kereste, amiről az apja utolsó 
levelében megemlékezett. A temetésre tette félre 
az öreg. A pénz nem került elő. Feltűnt a fiú­
nak Bencsár Juli zavart magaviseleté. Rátámadt, 
hogy hol a pénz? Az asszony nem akart tudni 
semmit. Addig vallatták, amíg beismerte, hogy 
egy darab papirost talált az öreg ruhái között, 
de azt hitte, hogy szeutkép. Elő is adta uz 
ötvenest, de nem az imakönyvéből, hanem a 
cipőjéből.

Öngyilkosság. Farkas István döbrétei gazda- 
ember régóta rósz viszonyban élt a feleségével. 
A torzsalkodásra a legkisebb ok is elég okot 
nyújtott; minden csekélység miatt összezördült 
a házaspár és ilyenkor kellemetlen jelenetek ját 
szódtak le. Többen kísérletet tettek, hogy a 
haragos házasfeleket kibékítsék, azonban ha ez idő­
legesen sikerült is, a békét állandósítani nem 
lehetett. Folyó hó 19-én megint nagy patáliának 
volt színhelye Farkasók háza. A szomszédok, a 
kik az ilyen jeleneteknek számtalan esetben 
voltak tanui, nem is törődtek a dologgal, azt 
hitték, hogy majd elmúlik, mint máskor. Most 
azonban komollyá fejlődött a dolog. Farkas 
ugyanis nagyon elkeseredett és elhatározta, hogy

»Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap<

tak. A csendőrség kinyomozta a tetteseket s

megválik az élettől. Átment a szomszédos boltba, 
vett egy csomag gyufát, vízbe áztatta s a folya­
dékot megitta. Mire észrevették, már halva volt.

Elgázolta a vonat. Miklós István zalaszent- 
mihályi szolgalegényt Rujk éa Zalaszontmiháíy 
között a vonat elgázolta. A legény azonnal 
meghalt. Hogy öngyilkos akart-e lenni, vagy 
véletlen szerencsétlenség okozta halálát, még 
nincs megállapítva.

Rajt vesztett. S >óa Csira János alsónemesapátii 
rovott múltú egyénnek egy kis füstölt eertée- 
husra fájt a foga. Elment tehát Rózsás Lajos 
lukafai lakos házához, megvárta a mig a gazda 
családjával együtt nyugalomra tért, azután oda­
támasztotta a gazda létráját a zsuppos tetőhöz, 
ezt kibontva bemászott a padlásra és onnét 
minden sertésthust ellopott. Nagy volt Rózsás 
Lajos ámulata, mikor soukáiuak hült helyét 
találta. Panaszt tett a csendőrségnél, mely a 
nyomozást teljesítette, a tolvajt elfogta és a 
királyi ügyészségnek átadta.

Kelepcében. Beckó Lina szép leány volt, de 
nem volt egyebe a rajta valónál. Csutorás Ferenc 
azonban nem nézte a vagyoni áilapotját, bele­
szeretett a szép leányba s el akarta venni fele­
ségül. Idősb Csutorás Ferenc, a, gőgös gazdag 
paraszt azonban hallani sem akart a viszonyról 
s addig-addig puhogatta a fia szívét, míg az el­
hagyta a szeretőjét s elvett egy gazdag púpos 
leányt. Beckó Lina is megvigasztalódott s hozzá­
ment egy szegény napszámoshoz, aki annyival 
volt külömb a hűtlennél, hogy firer sarzsit viselt 
a 48-ik regimentben. Két esztendő múlva elfeled­
ték a szerelmi történetet, osak Csutorás emlé­
kezett vissza sóhajtozva a múltra, mikor nyomorék 
feleségét a viruló menyecskével összehasonlította. 
A szép asszonnyal barátságot akart kötni, de az 
nem hajlott a szóra. Meg volt tehát lepetve, 
mikor az asszony maga hozta elő a dolgot és meg­
hívta egy kis beszélgetésre. Csutorás este 9 óra 
után pontosan megjelent az istállóban. Alig tette 
be lábát az ajtón, az becsukódott mögötte. A 
térj zárta rá. Az asszony pedig átment a szom­
szédba s elujaágolta, hogy az ura valami nagy 
vadállatot fogott, alighanem szarvas. Három- 
négy férfi kötelekkel és vasviilákal felfegyver­
kezve az istálóajtóba á.Iott s várták a vadat. 
I)e csak Csutorás Ferenc került elő, akit a férj 
tanuk előtt alaposan megvert, az asszony pedig 
egy dézsa vízzel leöntött. A bosszú és a szerelmi 
tűz le voltak hűtve, most kezdődik a per.

Á csavargó. Héder József péklegény megunta 
a zsemlye- és kenyérdagasztást és a csavargás 
mellett való koldulásnak könnyebb mesterségére 
adta magát. Egy-egy nagyobb városban 10—14 
napig vert tanyát, addig a míg az összes háza­
kat le nem házalta; s ha már minden háztól 
besarcolta a mit lehetett, odább állott. így tett 
nálunk is. Mintegy 10 napon át koldulta végig 
a városnak alsóbb utcáit, míg végre feltűnt az 
őrt álló rendőrnek, a ki bekísérte és miután 
megbüntették, eltoloncolták illetőségi helyére, 
Zemplén vár megyéi >e.

Megvadult lovak. Két huszár pénteken a század 
kocsiján homokot hordott a Kálvária mellől. A 
lovak valamitől megijedtek s az egyik katona 
elébük állt, hogy megfékezze az ideges állatokat. 
A lovak azonban keresztülgázoltak rajta s a 
huszáron keresztül ment a kocsi. Súlyos sérülései­
vel beszállították a kórházba. A másik katona 
leesett a kocsiról s a lovak végigrohantak a 
Wíassics utcán, ahol Somrner szállító kocsisa 
fogta el őket.

Harcászati céllövészet. A helyben állomásozó 
7. honvéd huszárság legénysége jövő szerdán 
folyó hó 28-án délután 3 órától esti 7 óráig a 
Csácsbozsoki erdőszorosban harcászati céllövé­
szetet tart. A közönséget figyelmezteti a hatóság, 
hogy a megjelölt időszakban az erdő környékén 
ne járkáljon.

Megloptak. Simon Gábor rezii lakos a minap 
adott el egy tehenet, melynek árából 200 koronát 
tartogatott odahaza. Valaki megtudta ezt és 
megleste, a mikor a gazda családjával együtt a 
mezőn dolgozott, belopódzott a lakásba, meg­
kereste a 200 koronát és magával vitte. Csak 
másnap vette észre a gazda a pénz hiányát, 
jelentést tett az esetről és most keresik a tolvajt.

Elveszett pénz. Mvnczel János keszthelyi hal­
kereskedő halat hozott, a minap hozzánk. Mikor 
készletét eladta, a Batthyány- utcába ment egy 
ismerődéhez. Útközben elvesztette övére akasztott
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nagy bőrtáskáját, melyben egy kisebb sárga bőr- j 
erszény s ebben 94 korona készpénz, 156 K 95 
fillérről szóló számla s 1 kapukuics volt. Úgy ! 
mondják, hogy a táskát egy ember, a ki épp ' 
akkor szénát szállított a városon át, meg is i 
találta, de a találó kilétét a legbehatóbb nyomo- j 
zás dacára sem lehetett megállapítani.

BlljtogatÓ téglás. Déri Sándor téglagyári muu- j 
kásnak aránylag elég jó dolga volt. Meg volt a 
tisztességes keresete, de ez nem volt neki elég, 
többet szeretett volna. És mivel munkaadója a 
jogtalan kérelem teljesítését megtagadta, úgy 
akart boszut állani, hogy a telepen alkalmazott 
munkások közt szociális tanokat kezdett hirdetni 
s arra akarta őket rábeszélni, hogy hagyják abba 
a munkát. Szerencsére idejében rájöttek Déri j 
turpisságára s átadták a rendőrségnek, a fel­
lázított munkásokat pedig megfelelő módon fel­
világosították.

Asszonyok harca. Kovács Ferencné és Wappli 
Józsefné valamikor kebelbarátok voltak. Barát­
ságuk utóbbi időben ellenségeskedéssé vált és 
ahogy a minap az utcán találkoztak, egymásnak 
estek s ütlegelni kezdték egymást. E közben 
nem igen válogatták sem a szavakat, sem az 
ütések súlyát. Mire vége lett a verekedésnek, 
mindketten egy-egy marék hajjal lettek szegé­
nyebbek ; de vittek haza több kisebb-nagyobb ' 
ütéstől származó kék foltokat is.

RísSZ testvér. S-gesdi Erzs.e zalaegerszegi ; 
lakost a mull napokban fivére, Segesdi János az | 
utcán megtámadta és pénzt követelt tőle; pénzt, 
hogy égető szóraját egy kis itókával enyhítse.
A nővér azonban megtagadta a kérelmet és el­
utasította követelődző öcscsót. Ekkor ez neki­
esett és erőszakkal el vette napernyőjét. A dula­
kodásra sokan összesereglettek. Végre mégis 
sikerült a legénynek az ernyőt megkaparintani, 
a mellyel aztán eltűnt.

Időjárás. Medárdus óta alig múlik el nap eső 
nélkül A csapadékból bőven elég volna már 
s várva várjuk a napos meleg időt. A sok eső 
a levegőt leli ütötte s a nyári ruhának még 
mindig nem sok a becsülete. — A gazdáknak 
az esős idő sok kárt tesz. A gabonák helyen­
ként megdőlnek és a szénabetakarítás is aka­
dályozva van. Még eddig súlyosabb kár nincs, 
de az eső épen elég volt arra, hogy aratásig 
többet ne kérjünk belőle.

Szerelmes szakácsnő. Horváth Szidi nagy-
kanizsai szakácsnő szerelmi bánatában marólúgot 
ivott. Idejekorán gyógykezelés alá vették s néhány 
nap alatt meggyógyul.

Vadorzó. Kis János leteuyei óráslegény szen­
vedélyes vadász s a nemes sportot éjszakánként 
szokta űzni. A múlt héten a gróf Andrássy 
féle erdőben vadászott. Nagy Lajos erdőőr meg­
hallotta a lövéseket s meglepte a vadorzót. í1 egy- 
verét kérte, Kis János azonban úgy csapta fejbe, 
hogy az erdőőr elkábult. A vadorzó megszökött, 
de másnap a csend őrség letartóztatta.

Az országos tűzoltó szaktanfolyam. A magyar 
országos tűzoltó szövetség julius hó 3-ikától 
22-éig bezárólag Budapesten tűzoltó szaktan­
folyamot rendez, amelynek hallgatója lehet minden 
18—42 éves fcdhetlen előéletű férfi. A tanfolyam 
célja az, hogy tűzoltó tiszteket képezzen ki, 
tehát kívánatos, hogy általános műveltséggel, 
tanítói vagy jegyzői oklevéllel biró, kellő társa­
dalmi á'lást betöltő, katouaviselt egyének jelent­
kezzenek. Á tanfolyamot hallgatók julius 20-án 
és 10-én vizsgálatot tesznek s látogatási bizo­
nyítványt kapnak. A bizonyítvány azonban minő­
sítést még nem képez, hanem arra jogosít, hogy 
a tanfolyamot végzett hallgatók egy évi tűzoltói 
gyakorlat után tiszti vizsgára jelentkezhetnek. 
A tanfolyam teljesen díjmentes s a szövetség 40 
tanfolyamhallgató ingyenes elszállásolásáról is 
gondoskodik.

Verekedés. Sim Ferenc mészáros tanono abban 
lelte örömét, ha az utcán járva, a gyengébb 
fiukat megöklözhette. Naponkint gyakorolta magát 
a nélkül, hogy ellenállásra bukkant volna, Azon­
ban a napokban megjárta, mert több kamasz 
rátámadt és úgy megverték, hogy előreláthatólag 
jó időre elmegy a kedve a verekedéstől.

Magyar Szövetség. Az Országos Magyar Szövet­
ség hivatalos közlönyének a »Magyar Szövetségi­
nek junius havi száma fölötte érdekes és gazdag 
tartalommal jelent meg. Első cikkében folytatja 
a múlt év őszén tartott felolvasó és vita estéken 
lefolyt felolvasásoknak a vitáknak közlését , neve­
zetesen ebben a számban ismerteti So lymossy

Eleknek és dr Alexy Györgynek az oláh kérdés­
ről tartott fölszólalásait, amelyeket a nevezettek 
Réz Mihálynak > A magyar faj szupremaciájának 
eszközeiről« cim alatt tartott felolvasásához fűz­
tek. «A nemzetiségek szereplése a f öli rat i vitá­
ban« című második cikkében igen érdekesen 
ismerteti és bírálja a nemzetiségi képviselők 
magatartását s^ meggyőzőleg mutatja ki, hogy 
ma a nemzetiségi politika tartalma sekélyebb és 
szintje alacsonyabb, mint volt a hatvanas évek 
elején, a mikor a nemzetiségi politika szóvivői 
Miletics, Babes stb. voltak. Hivatkozik a cikk 
Puliira is, aki egy mostanában megjelent cikké­
ben ugyancsak azt mondja, hogy a nemzetiségi 
csoport fölirati javaslata a nemzetiségi politika 
elposványodását jelenti. Továbbá közleményeiben 
a »Magyar Szövetség« érdekesen ismerteti az 
osztrák-német Schulverein huszonöt éves történe­
tét, valamint dr Gorove Lászlónak »Nemzeti 
műveltségűnk és a népiskolai javaslat« cim 
alatt megjelent igen figyelemre méltó tanulmá­
nyát, a melyben a tanítóképzés államosítása 
mellett tör lándzsát. Végül, hivatalos részében 
ismerteti a május 23-án tartott szövetségi választ­
mányi ülés lefolyását, a mely általános érdekkel 
azért bir, mert annak túlnyomó részét a népis­
kolai törvényjavaslatnak, jelesül azoknak a módo­
sításoknak tárgyalása töltötte be, a melyeket a 
szövetség titkárja, dr Jancsó Benedek, a javas­
latba a magyarság és a magyar nemzeti eszme 
erősítése ovijából ^felveendőknek véleményezett.
A titkár javaslatait a választmány elfogadta, s 
ebben az értelemben az egész országban, s külö­
nösen a közművelődési egyesületek körében eré­
lyes mozgalmat kezdeményezett.

Hasznos tudnivalók. Az orvostudomány tanítja, 
hogy az egészséges emberi szervezetnek napon­
kint egy liter vízre van italul szüksége. Ez a 
viz szolgál ugyanis a bevett ételek higitószeréül. 
E nélkül ugyanis a szervezet a megemésztett 
táplálékot hasznosan feldolgozni nem tudja. 
Minthogy azonban a táplálékokkal a gyomorba 
minden esetben igen sok és különböző betegség 
csirája is bejut, fontos, hogy italul olyan viz 
használtassák, mely baktériummentes legyen, tehát 
azon csirákat ne szaporítsa, másrészt a táplálé­
kokkal bevett baktériumokat a gyomornak meg­
ölni segítse s végül, hogy a viz a gyomrot ne 
rontsa. Be van igazolva, hogy ilyen célokra a 
mohai Ágnes viz végtelenül alkalmas, mert 
teljesen baktériummentes. Másodszor, minthogy 
szénsavat tartalmaz, a baktériumok mérgező 
hatását lerontja. És végül, minthogy a gyomrot 
alkalmasan izgatja, egyrészt étvágyat csinál, 
másrészt bőséges elválasztását okozza azon gyomor­
nedveknek, melyek azon kártékony baktériumo­
kat megölik. A mohai Ágnesviz fogyasztását 
különben és főként tavasszal, kiváltképen lehet 
ajánlani. Ekkorra ugyanis a téli nehéz táplál­
kozás után a gyomor nagyon is megkívánja a 
a gyomor]avitót. Másrészt ekkorra esik ? leg­
több fertőző betegség, a mitől a mohai Ágnes- 
forrás a gyermeket és felnőttet biztosan meg­
óvja. Gyermekeknél ilyenkor mutatkoznak az 
angol kór tünetei, a melyeket a mohai Ágnes 
viz mésztartalmánál fogva megszüntet s végül 
tavaszra esik a legtöbb szülés, tehát ilyenkor 
van a legtöbb szoptató asszony is, a kiknek a 
mohai Agnes forrás fogyasztása azért fontos, 
mert ez a viza tejelválasztást nagyban fokozza. 
Háztartások számára nagy üvegekben a mohai 
Ágnes forrás különösen olcsón kapható.

A renaissance. A renaissance sziues és ragyogó 
történelmét nem tudta kimeríteni négy század 
gém, ma is vonzó, érdekes, titokzatos ez a kor, 
a mely felé lankadatlanul szárnyal a költők, 
festők és tudósok képzelete. A görög művészet 
hanyatlása óta a leggazdagabb kor ez, amely az 
emberi szellem dicsőségét hirdeti. A klassikus nagy 
művészet kelt uj életre, a pogányság szin és 
formaérzéke terült el a keresztény templomok 
falain; a zsibbadtságából feltámadó emberi 
szellem az újjászületés győződéimét ünnepelte. 
Szabad szárnyra kelt a gondolat, a költők és 
tudósok uj érzéseket, uj világfelfogásokat fedez­
tek fel. Mint a fák nőttek ki a földből a templomok 
és műremekek, feltámadtak a csonka, eltemetett 
műkincsek, a pápaság maga volt a pogányság 
emlékeinek fentartója és őrizője. Nagyokká nőttek 
az emberi indulatok, versekben és képekben 
Iiyilt ki a szerelem, véres volt a harag, a világ 
fővárosává lett Róma és a tengerek urává 
Velence. Ennek a tündérvilágnak színes tör­
ténetét adja komoly, tudományos alapon jóhivti 
tudósunk, dr Csuday Jenő egyet, magántanár a

Nagy Képes Világtörténet VI. kötetében, a mely 
lüzetes kiadásban most folyik és a melyből a 
222—223. füzet most látott napvilágot. A 12 
kötetes nagy munka szerkesztője Marozali Henrik, 
egyetemi tanár. Egy-egy gazdagon illusztrált 
kötet ára díszes félbőrkötésben 16 K; füzeten­
ként is kapható 60 fillérjével. Megjelen minden 
héten egy füzet. Kapható a kiadóknál (Révai 
Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaság 
Budapest, VIII., Üllői út i8. ez.) s minden 
hazai könyvkereskedés utján, havi részletfize­
tésre is.

Állatforgalmi korlátozás. Az osztrák belügy­
miniszter részéről a ragadós száj- és körömfájás­
nak vármegyénk területéről Ausztriába történt 
behurcolása miatt a hasított ltörmü állatoknak 
(szarvasmarhák, juhok, kecskék és sertéseknek) 
Ausztriába való szállítása a keszthelyi, pacsai, 
zalaegerszegi és zalaszentgróti járásokból, vala­
mint Zalaegerszeg város területéről betiltatott. 
Ez a tilalom súlyosan nehezedik mezőgazdáinkra, 
mert nem tudják állatállományukat olyan áron 
értékesíteni, mint egyébként. Kereskedőink és 
iparosaink is érezni fogják ennek a korlátozás­
nak a káros következményét, mert a forgalom 
ezzel csökkenni fog. Rendszerint sok időbe kerül, 
a míg a forgalmat ismét szabaddá teszik.

A valódi hírneves MÁLNÁSI SICULIA 
(székely) gyógyforrásviz kapható Zala­
egerszegen: GYARMATI ViLMOS-nál.

Öreg Gyuri bandája.
Kiselejtezik a vármegye levéltárából a feles­

leges régi írásokat. Sok régi emlék semmisül 
meg, sok érdekes dolog megy örökre feledésbe. 
De hát minden iratot örökké őrizni nem lehet.

Legelőször a bűnpöröket válogatták ki; eze­
ket rakatja máglyára a vármegye. Akinek kedve 
és ideje van hozzá, sok kultúrtörténeti adatot 
és a jogásznak s történetirónak egyaránt érdekes 
feljegyzéseket böngészhetne ki a termetes akta­
csomókból. Egy-egy korkép, egy tanulmány 
valamennyi és köteteket lehetne belőlük össze- 
irni. Milyen is volt a régi világ felfogása? Ho­
gyan szolgáltatták a bölcs táblabirók az igaz­
ságot ? Hogyan élt, hogyan gondolkodott a nép? 
Mindenre talál választ a régi írásokban, aki a 
sorok közt is olvas.

Egy vastag csomót átnéztem; egy hírhedt 
rablóvezér perének aktáit. Hevenyészve kiszed­
tem belőle a történet magvát s néhány érdeke­
sebb szemelvényt. Közelebb pedig egy boszorkány 
per történetét ismertetem. Érdekes mind a kettő, 
mert az egyik élénk világot vet az insurrectió 
utáni közbiztonsági állapotokra, a másik pedig 
arra a babonás felfogásra, amely még a törvény­
székek termeiben is uralkodott.

A múlt század elején rettenetes rósz közbiz­
tonsági állapotok uralkodtak Zalavárraegyóben. 
Tele volt rablóval az egész vármegye, amelynek 
törnlöcei megteltek rabokkal.

Úgyszólván minden pásztor ember egy nagy 
bűnszövetségben állott. Kézről-kézre adták a 
lopott portékát; rejtegették a tolvajt, a dezentort. 
Száz és száz rémes rabló történet emléke él a 
göcseji nép meséiben, amelyek a vakmerő kanászuk 
és ihászok tetteit beszélik el.

A Göcsej az időben csupa erdő volt a a nép 
és nemesség egyaránt juh és sertéstenyésztést 
űzött. A birkás, vagy amint a mi népünk máig 
is hívja, az ihász nem közönséges fogadott cseléd 
volt, hanem részes. A földbirtokos adta a legelőt 
s a juhász a szaporulat bizonyos hányadával 
fizetett. Vagy ha a birtokosé volt a falka, akkor 
a juhász kapott részt belőle. A juhászt nem 
lehetett, de nem is merte senki ellenőrizni, hogy 
van e lopott állat a falkájában. A gazdának 
szemet kellett hunyni, ha azt nem akarta, hogy 
rágyújtsák a házát, vagy ellopják minden barmát.

Á kanászok még veszedelmesebbek voltak. Az 
erdőkben laktak, amelyeknek minden zugát, 
minden búvóhelyét ismerték és jaj volt annak 
az embernek, aki utánuk mert kémkedni.

No hát a pandúr nem is mert. De nem is 
akart A vármegye közbiztonságának őrei maguk 
is a legmegbizhatatlanabi) elemből kerültek üi; 
a fizetésük olyan kevés volt, hogy nem volt érte 
érdemes az életet holmi lopott malacért kockáz­
tatni. Sőt egyik másik szívesen vette, ha egy 
elkallódott birka, vagy süldő maradványainak 
egy része hozzá tévedt. Epen olyan jól esett
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neki, mint a fináncnak a szűz dohány. A göcseji 
nép most is őrzi ennek a boldog időnek emlékét 
s mikor valami kanász, ihász históriát mesél, el 
nem felejti hozzátenni, hogy akkor még pandúr- :
világ volt. I

A vármegye tehetetlen volt evvel a bünbandá- ; 
val szemben. Az apróbb lopások rendesen meg­
torlás nélkül maradtak. De napirenden voltak a 
rablások és gyilkosságok is, amelyeket szervezett 
rablóbandák követtek el. Ezek is évekig tudtak 
bujkálni a pandúrok elől s folyton rettegtették j 
a falun lakó urakat és vásári népet. Ha a vár- j 
megye végre megsokalta a garázdálkodást és 
irtóhadjáratot indított ellenük, egy két évig el­
csendesült a vidék, amíg újra nem akadt dezentor, 
aki összeszedett néhány kanász, juhász bojtárt s 
bandát nem szervezett.

A vezérek többnyire szökött katonáit voltak. 
Akkor még tizenkét esztendeig benn tartották a 
katonát s elvitték külső országokba. A legtöbb 
rekruta a féktelen szabad élethez szokott, erdőn 
mezőn lakó legényekből került ki A jobb módú 
fiút kiváltották, a nemes ember nem katonásko­
dott. A falura kivetették: hány katonát tartozik 
adni s az érdemes elöljáróság természetesen azt 
fogadta meg legszívesebben, akivel nem vesztett 
a község semmit s akitől egyébként is félt. Az 
ilyen fújta legény rósz volt munkás embernek, 
rósz volt katonának is. A regulát nem tudta 
megszokni; a kaszárnya falai s a városok nagy 
házai mögül visszavágyott az erdei kunyhóba, 
az uttalan rengetegekbe. Ha lehetett, megszökött.

Katona volt Öreg Gyuri is. Bojtár korában 
huszárnak vitték. Később híres betyár leit; 
kegyetlen, vakmerő, vérszomjas rabió, amint azt 
a vármegye törvényszéke előtt 18U8-tól 1812-ig 
lefolyt nagy per aktái sorjában elmondják.

Öreg Gyuri hosszú időt töltött a katonaságnál. 
Ott is sokat ült talpig vasban. Megbotozták 
legalább minden hónapban, vesszőt is futott, de 
megszelídíteni nem tudták. Valósziuü, hogy már 
katonáskodása alatt főzte ki jövendő terveit. 
Nem egyedül szökött, hanem heted magával. 
Legényeivel együtt belevette magát az erdőkbe 
s többé nem is került katona kézre.

Teljes fegyverzettel, katona ruhában szökött 
a hét rabló. A legelső faluban azonban civilbe 
öltöztek. A ruházat két három ember életébe 
került.

Amíg Zalnvármegyébe, az elhagyott otthonba 
értek, rablás és gyilkosság jelöli az utjukut. Hol 
itt, hol ott bukkant fel a banda. Mindenütt más 
név alatt. A hünperben fel vannak sorolva a 
vezér összes nevei. Igaz névvel Szűcs Miskának 
hívták; Zalában Öreg Gyuri volt a művészi 
neve, de ismerték Széles Gyuri, Borsos és Szálló 
Gyurka név alatt is. Leghirhedtebb társa volt 
a Nyessi, a vérengző gyilkos. A nevét is 
onnét kapta, hogy a legnagyobb hidegvérrel 
nyeste áldozatainak nyakát. Mas neve Káposztás 
Jancsi volt, de a törvényszék előtt kiderült, hogy 
valódi neve Kovács Józsi. A bandához tartozott 
Somogyi, vagy Szemeti, a Zsolda akinek Horváth 
István volt a neve; Lőcs, máskép Horváth Miska, 
Cser, máskép Kovács Miska, Köcse Gyuri, 
A Linger Sebestyén.

Ez volt a törzs. A banda azonban nem sokára 
uj és jeles tagokat toborzott a göcseji erdőkben.

A 19-ik század első éveiben Zala, Vas és 
Veszprém megyékben egy híres rablóbanda g ráz- 
dálkodott, amelynek vezérét, Öreg Jancsit, Pápán 
felakasztották. Ez volt az elődje Öreg Gyurinak. 
A vezér halálával a nyáj szétszóródott. A legé­
nyeket azonban összeszedte Szűcs Miska, aki 
bizonyosan ezektől kapta az előd nagy nevét s 
ezért lett belőle „Öreg.“ így kerültek a bandába 
„urna hires Szilágyi Jantsi“ — így említik a 
per iratai — Lakatos Ecset ár Péter, Rentsés 
vagy Horváth Jancsi, Fű Józsi, Barna Istók, 
Göcseji György és Czdraszemű Jóska. Mind 
dezentor; egytől egyig szökött katona. Czifra- 
szemtinek egyik szeme kék volt, a másiií fekete. 
Deli legény lehetett, mert neki volt a banda 
tagjai közül a legtöbb nő ismerőse. Igaz nevét 
a sedrián sem tudták megállapítani; rá vonatko­
zólag ítélet sincs. Talán meghalt a börtönben, 
vagy kiadták a katonaságnak.

A monyorŐkeréki pallos joggal bíró uradalom 
fogházából megszökött egy megrögzött tolvaj: 
Tollas Laci, Veszprém megyei pandúrok elől 
menekült Szűr Ferkó. Ezek is a bandához kerül­
tek, amelynek kézreadói és orgazdái, szövetségesei 
messze vidéken mindenütt voltak.

A betyárok szeretői szintén szerepeinek a bűn- 
perben. A szép Németh Évi, az Öreg Gyuri

szeretője, fehérítette az egész jeles társaság 
szennyesét. Egy ihász felesége volt. Tóth Magi a 
a cifraszeműt szerette. Leány volt; alig műt 
húsz esztendős, mikor a vármegyeház udvai n 
ötven korbácsütést állt ki a szerelméért.

A vármegye az insurrectio után úgy latszik 
fokozottabb buzgalommal fogdoztatta a rablókat, 
utonállókat és tolvajokat. Öreg Gyuri bandájá­
nak egyes tagjait már 1808-ban elfogták, 1810-ben
pedig már csak egy kettő volt „kujforgásban.

Az ellenük lefolytatott bünper során „nyílván 
kisült, hogy a gonoszságok annál bátrabb és 
szerencsésebb végrehajtására egész társaságot 
formáltak. Elöljárókat választottak, több vár­
megyében magukat kiterjesztették és mindeneket 
már előre el készített és kicsinált furcsa edgy es­
séggel és segítséggel követtek el, még maguknak, 
gonoszságaiknak elpalástolására menedékhelyet 
és segítő orgazdákat kerestek és csináltak.“

Valóságos szervezett banda volt tehát Öreg 
Gyuri társasága, amelyet a vármegye egyenként 
összefogdostatott.

$ A gonosz és Istentelen Rab személlyek a 1. 
Törvény Szék színe előtt« 1810. április hó 27-én 
már mindnyájan »vasban állottak.«

A fogdosás és vizsgálat eltartott két esztendeig. 
A »szabad val lások «-ban egyik-másik erősen 
tagadott, de Öreg Gyuri, a vezér, mindent be­
vallott. A börtönben meghunyászkodott a gyilkos 
rabló és tőrödéimes vallomással, jó magaviselettel 
igyekezett kegyelmes ítéletet kapui. Ez erényeit 
»az védő ügyész« is felhozta a edria előtt s 
»különösen kegyes tekintetben vétetni kérte az 
Öreg Gyurinak azon maga meg jobbulását tsal- 
hatatlanul Ígérő tőre kedését, mely szerint ra ósága 
ideje alatt mindig példás maga viseleté által 
számtalan gonosz tévőket magok megjobbulására 
bírt, sok rendetlenséget az tömlőében, sőtt ne 
talán még támadást is, különös vigvázásávai és 
Elöljáró Gondviselőinél való bé jelentésivel el 
távoztatott.«

Öreg Gyuri tehát vallott és árulkodott, az ő 
»szabad valiásá«-ból tud fa meg a törvényszék 
a banda borzalmas dolgait. Érdekes dokumen­
tumok ezek a szabad vallások. Arról, hogy 
mennyire szabad volt a raboknak vallani, jeles 
történetek maradtak fenn. A pandúr strázsa- 
mesterek és csendbiztosok ügyeltek fel arra, hogy 
a rab személlyek ezen szabadságukban korlátozva 
ne legyenek, sőt a szabadságon túl is terjesz­
kedhessenek, magukra vállalván életben levő 
személyek meggyilkolását is. A pandúr csak az 
erdőkben volt szelíd és kezes. Otthon, mikor a 
szabad vallások kivételéről volt szó, bátorságot 
és leleményességet tanúsított.

(Folyt, köv.)

»Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap*

Két érdekes könyv.
Nincs még tiz esztendeje, hogy Amerikáról 

való fogalmaink nagykorukká lettek. AIa már 
valamivel jobban vagyunk e pontban. A köz­
nép, fájdalom, nagyon is jól ismeri Amerikát és 
a művelt osztály tudásának forrásai is bőven 
buzognak. A múlt év egész ár ad a tj át ontotta ki 
a st.-louisi kiállítás alkalmából az érdeklődők­
nek és a ki kiment, az hozott magával egy csomó 
élemónyt és emléket, amelyet lázas sietséggel fújt 
föl vaskos könyvvé, vagy legalább is ciklusos 
ujságközleménnyó. De a ki sokat utazik és 
keveset gondolkodik, hajlandó úgy tekinteni min­
den várost, mintha az az idegenforgalom számára 
készült volna s érte élne kizárólag. Mivel ő 
maga egyedül és elhagyatottan bolyong az isme­
retlen utcákon, arról tejesen megfeledkezik, hogy 
ebben a városban vannak emberek, a kik itt 
élik le egész életüket, születésüktől halálukig, 
nem az egyik gyorsvonattól a másikig; itt élnek, 
dolgoznak, szenvednek, családot és községet alkot­
nak, sajátos szokásokat fejlesztenek, külön hagyo­
mányaikból táplálkoznak. A ki ebbe az életbe 
nem tekintett bele, az ismerheti a város holt 
részeit, múzeumait, képeit, szobrait, utcáit, tereit, 
temetőit és pályaudvarait; de azt, a mi benne 
elsősorban érdekes, nem ismeri. Ezért tartom 
én üresnek a mi sok Amerika-tudósuuk fecse­
gését; azért köszöntőm őszinte örömmel azt a 
két könyvet, a mely a Budapesti Hir’ap kiadá­
sában a mai napon megjelent. Az egyiknek 
szerzője George Horace Lorirner, cime: Egy 

I dollárkirály levelei fiához; a másikat Charles 
! Eustace Merriman irta. A dollárkirályfi levelei 
; papájához néven.

A két könyv egy testvér. Lorimer pompás

levelei ihlették Merrimant a válaszoló levelek 
megírására.

A dollárkirály, John Graham, a esik ágói 
disznó hús nagykerereskedo, a kit a börze a \ én 
disznó gyöngéd melléknévvel tisztelt meg. Az 
öreg ur alant kezdte és erre nagyon büszke. 
Élelmessége, szorgalma, esze a legnagyobbak 
közé emelte. Fiát, Pierepoutot a bosztoni Har­
vard egyetemen nevelteti, de igyekszik kordában 
tartani és mihelyt lehet, beveszi üzletébe heti 
nyolc dollár fizetéssel; alája rendeli ogy durva, 
erősmarku üzletvezetőnek, kiküldi utazónak, fokon- 
kint teszi meg könyvvezetőnek, majd helyettes 
osztályfőnöknek és mikor a fiú megházasodik, 
csak akkor enged neki heti hetvenöt dollár fize­
tést. De a nyolc és hetvenöt dollár közt busz 
levél van és a húsz levélben rengeteg sok intelem 
az élet minden mozzanatáról, a tanulásról, művelt­
ségről, a szerelemről és a házassági ígéret meg­
szegésének minősített vétségéről, az utazókról és 
a vevőkről, a viccekről és a sületlenségekről. S 
az öreg ur minden elmés megjegyzését szereti 
egy-egy történetkével főszerezni, a mely illusztrálja 
köznapi, de józan és talpraesett filozófiáját.

Csakhogy Pierrcpont urnák is meg van már 
a maga külön filozófiája, a mely nem egy lénye­
ges pontban eltér a Vén disznó éietbölcseségétői. 
A dollárkirályfi már szégyenli, In>gy nagy vagyoná­
nak zsirszaga van és ő maga a Kis malac mellék­
névvel ékes; neki már arisztokrata baljamai van- 

; nak és ezért fellázad az üzletvezető zsarnokság* 
ellen; mire helyettes osztályfőnök lesz, már fölös­
legesnek érzi és kidobja azt, a kinek ő a helyettese. 
De a jó vér benne sem tagadja meg magát; a 
könnyelműség ifjú évei hamarosan lezajlanak, 
aztán belőle is fiatal fővel jóra való férj lesz, a 
ki épp úgy elösmeri szép kis felesége igáját, mint 
a papája. És aztán elejétől végig jókedvű ara­
nyos humorú, mulatságos fizekó ez a Kismalac. 
Néha nagyon szemtelenül beszél papájával, de 
azt nem vesszük tragikusan : hisz ősem gondolja 
komolyan.

Menyi minden okulás kínálkozik ebből a két 
j könyvből! Csikágót, a vagyonért való tülekedés 

gyújtópontját, Xewyorkot, a szédelgők és milliárdo­
sok hazáját, a hideg és előkelő Bosztont sokkal 
világosabban látjuk belőlük, mint a legjobb uti- 

I rajzból; s mindezen tűi még otthont látunk,
] családi életet és pedig egy érdekes család életét.

Ez a könyv azok közé tartozik, a melyeket 
i mindenkinek el keli olvasnia. Minden kor, min- 
I den osztály, minden foglalkozás talál benne vala­

mit, a mi különösen ránézve érdekes és tanul • 
j ságos. Elsőül a magyar ifjúságnak ajánljuk 
í szeretettel. A mi fiaink sokszor szánandó áído- 
I zatai az elavult, fárasztó és egyhangú ismeret- 
j közlésnek, mely vagy a rég letűnt századokban,
I vagy a felhők között kóvályog; egy kis friss 
' életet, gyakorlati bölcseséget és emberi erkölcsöt 

tanulnak Lorimer és Merriman könyveiből. — 
Egy-egy könyvnek az ára 4 korona. Megrendel­
hető a Budapesti Hírlap könyvkiadóhivatalában 
vagy bármely könyvkereskedésben.

Közgazdaság.
A burgonyatermés fokozása.
A burgonya úgy is mint emberi táplálék, úgy 

is mint takarmány, úgy is mint ipari feldőlgo- 
I zásra alkalmas gumó egyike legbecsesebb gazda- 
j sági növényeinknek. A krumplival beültetett 

terület évről-évre emelkedik, v3 ma már alig 
van oly gazdasága az országnak, melyben bur­
gonyát kisebb-nagyobb mértékben ne ültetnének. 
Százezrekre rúg azwn családok száma, melyeknél 
n kedvező krumpli szüret biztosítja nemcsak a 
megélhetést, a mindennapi kenyeret, hanem az 
anyagi fennmaradást, sőt gyarapodást is.

Ily viszonyok között annál különösebb, hogy 
azért burgonya vetéseink a legtöbb gazdánál nem 
részesülnek oly gondozásban, milyent azok meg­
érdemelnének. Évről-évre látható, hogy julius 
havában a burgonyabokrok száradni kezdenek 
és a legtöbb gazda ezen idő előtti elfonnyadást 
egyszerűen a nap hevének tulajdonítván, annak 
közelebbi okait nem kutatja, a baj kutforrását 
elrekeszteni meg sem kísérli. Pedig ezen idő 
előtti száradás nemcsak a termésmennyiséget 
lényegesen csökkenti, hanem a minőséget is 
rontja. De ugyan hányán gondolnak nemcsak 
kisgazdáink, de középbirtokosaink és uradal­
maink közül arra, mi képen lehetne a burgonya 

, keményítőtartalmát fokozni, holott köztudomású.
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hogy ettől függ a krumpli tápláló értéke és 
ipari jelentősége egyaránt?

Gazdáink egyszerűen megelégszenek a tény 
konstatáíásával, de nem kutatják, hogy miképen 
lehetne a bajon segíteni. Hisz birtokosaink leg­
többje előtt ismeretlen, hogy a bokrok szára­
dását, a gumók törpeségét és keményítő hiányát 
egv évről-évre visszatérő veszedelmes betegség, 
a burgonyavész idézi elő, melyet egy Phytophtora 
infestans nevű gomba okoz.

Holott ezen gomba ellen feltétlenül biztos 
védekezési eljárást nyújt a rézgálicoldattal való 
permetezés. De ugyan hányán vették tel gazdáink 
közül ezt a permetezést a burgonya rendes évi 
munkálatai közé? Igen kevesen és ezáltal meg­
fosztják magukat a burgouyavész leküzdésével 
járó kettős haszontól, a termés lényeges emel­
kedésétől és a gumók keményítőtartalmáuak 
fokozásától.

A magyaróvár! gazdasági akadémia növény- 
kórtani állomásán évek során át folytatott kísér­
letek*) minden kétséget kizárólag igazolták a 
külföldi szakemberek és tudományos intézetek 
azon tapasztalatait, hogy a rézgáiie és mészkeve- 
rék oldata feltétlenül biztos védelmet nyújt a 
burgonyabetegség ellen. De igazolták azt is, 
hogy a házilag készült keverékek és egyéb a 
legkülönbözőbb néven forgalomva jövő rézgálic- 
praeparatumok közt a legkitűnőbb sikereket a
ir Asch 'fibrandv féle bordói porral lehet el

kisebb sorsjegyek kiilömböző nemeivel, de külö­
nösen erős volt a kínálat amit ezt f. hó 8-iki 
jelentésünkben, mint minden valószínűség szerint 
bekövetkezvndőnek jeleztük Erzsébet szanatórium 
sorsjegyekben, melyek a lefolyt héten ki). 3 
koronával mentek vissza. Ezen erősen hanyatló 
árfolyam mellett azonban újra vevők mutatkoz­
tak és a sorsjegyek a legutóbbi két napon 
jelentékeny árjavulást érnek el. Jó keresletnek 
örvendtek a nagyobbérték ü és kamatozást nyújtó 
sorsjegyek, mely utóbbiak közül különösen a 
3°/0-os magyar jelzáloghitelbank sorsjegyek vásár­
oltattak nagy tételekben és az ezen sorsjegyek 
átvételére, múlt év novemberében alakult és a 
magyar leszámítoló és pénzváltóbank, és „Her­
mes“ Magyar Általános Váltóüzlet r.-t. veze­
tése alatt álló syndikatus a Magyar jelzálog­
hitelbanktól fix átvett darabokat immár teljesen 
eladta.

A nevezetesebb értékpapírok árfolyama a le­
folyt héten a következők voltak:

junius 15.
4°/0 magyar kor. javad. 98.—
Pesti magyar kereskedelmi 

bank r.-t. 2896.—
Első magyar ált. biztosító 
társaság 8750.—

Osztrák magyar állarnv. r.-t. 667.50 
Budapesti közúti vasp. r.-t. 574.—

erűi.
Ezen anyag nemcsak a rézgáiie és mesznek 
mindig közömbösített és néhány pillanat alatt 
elkészíthető oldatát adja, hanem redkivüli tapa­
dásával oly védelemben részesíti a burgonyát, 
hogy perméjét tartós eső sem tudja lemosni.

Ezen kitűnő szer hazánkban is gyártatik és 
a »Magyar Mezőgazdák Szövetkezetét hozza 
forgalomba s igy termelőinknek könnyű módjuk­
ban van ezen szert rövid utón saját szükség­
letükre beszerezni és felhasználni. Burgonya­
permetezéshez 2°/0-os oldatot használjunk, vagyis 
egy hektoliter vízben oldjunk fel 2 kilogramm 
bordói port. Ily módon egy permetezéshez kát. 
holdanként 4—6 kilogramm por szükséges. Mi­
után a siker biztosításához kétszeri permetezés 
aján1 tátik (az egyik junius végén, a második 
július második felében), ennélfogva egy hold 
okszerű kezeléséhez 8—12 kg. bordói por kell 
51/ —8 korona árban, míg a többi költség (viz- 
hordás, napszám) 2—3 K-ra rúghat. így az 
összes kiadás legfeljebb 12 K-t tehet ki holdan­
ként, amivel szemben a terméstöbblet holdanként 
5-—15 mmázsát szokott kitenni. Így a jobb 
minőség és nagyobb keményítőtartalom figye­
lembe nem vételével is a tiszta haszon 20—40 
K-ra becsülhető.

A permetezés mikéntjére nézve részletes fel­
világosítást nyújt a Magyar Mezőgazdák Szövet­
kezete utján (Budapest, V., Alkotmány-u. 31.) 
beszerezhető füzet a »A burgonyavészről«.

junius ‘22.
97.55

2875.—

8650.— 
668.50 
570.—

Menyasszony selyem 85 krajcártól 11 
forint 35 krajcárig

méterenként, mindenféle színben. Bérmentve és 
elvámolva a házhoz szállítva.

Gazdag mintaküldemény megkeresésre bér­
mentve küldetik. — Henneberg selyemgyára 
Zürichben.

Piaczi áraink a legutolsó hetiitoou 60kilogrammontiBt.
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A legjobb

alpesi tejet tartalmazza.

Börze és pénzpiac.
A „Hermes“ Magyar Általános Váltóüzlet
Részvénytársaság, Budapest, heti jelentése a 

tőzsde forgalomról és a pénspiaczról.
A budapesti tőzsde a lefolyt héten rendkívül 

tartózkodó volt, miután bevárni kívánta uz,on 
tatást, melyet a Fehérváry kabinetinek kineve­
zése a politikai viszonyok alakulására gyakorolni 
log. Az üzlettelenség maga után vonta az ár­
folyamok lemorzsolódását, mely azonban nem 
mondható jelentékenynek és csakis a forgalomba 
került helyi . kék, mint pl. az Első Magyar 
Általános Biztosító Társasági részéuyek, a Pesti 
Magyar Kereskedelmi Bank részvények szen­
vedtek nagyobb árhanyatlást. Szilárd maradt 
az osztrák magyar átlaiuvasui részvények ár­
folyama, mely részvények különösen Bécs részé­
ről vásároltattuk, miután az osztrák Reichsraíh 
egyik bizottságéban történt miniszteri kijelentés 
az államosítás kérdésének újabb komoly tárgya­
lását valószínűvé tette.

A befektetési értékek piacának irányzata a 
lefolyt héten lanyha volt, ami különösen a 
40/ -os magvar korona járadéknál mutatkozott 
érzékenyebb módon; ez annál szembetűnőbb, 
miután a pénzbőség még egyre tart, úgy hogv 
jogosult azon következtetés, hogy egyedül a 
politikai viszonyok miatti bizonytalanság képe/.i 
e lanyhaságnak legfőbb okát.

A sorsjegyek piacán sok árú került piacra a
*i Ezen kísérletekről szóló jelentés a földmiveléeügyi 

miniszter „Kisérletügyi Közlemények“ c. kiadványában 
és a „Köztelek“ szaklapban közöltettek.

[ Ebi
gyermekliszt'. :

legtókeletesebb 
tápszer csecsemők 
e részére.

Kísérleti czélokra. fel dobozok ál Korona, 
fl tisztelt szülésznőknek próba dobozok es röpi rátok1 ingyen 
rendelkezésre állnak a Neruda Nándornál fele * 

fr főraktárban Budapest. iv.Kossutti Lajos nfcza7sz.^

1mm

orvai

eognuexai, gyumoics-szorppei a ro-
hitschi „Tempel“-forrás vizét es 
az élvezet mellett kellemes üdítő 
italnak dietetikus hatása jó étvágy-

u és szabá-umuvu emésztésbe
g nyilvánulni.y i rs a 11 v agcse re o vi

legjobb hajtószer.
Kapható minden gyógyesertárbin és flíasrr-

kereskedésben.

MIT IGYUNK?
hogy egészségünket megóvjuk, mert csakis
a természetes szénsavas ás­
ványvíz erre a legmegbízhatóbb óvószer. 

Elsősorban a mohai

forrás, mint természetes szénsavdús ásványvíz, 
föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó savanya víz ; 
dús szénsav tartalmánál fogva nemcsak biztos 
óvszer fertőző eleinek ellen, hanem a benne fog­
lalt gyógysóknál fogva kitűnő szere a legkülön­
félébb gyomor-, légcső és húgyszervi betegségeknek.

Azért tehát
Használjuk a mohai 
Ágnes forrást, ha gyo­
mor-, bél- és légcsöhu- 
ruttól szabadulni aka­
runk. De. Kétly.

Használjuk a mohai 
Ágnes forrást, ha a vese­
bajt gyógyítani akarjuk.

Dr. Kövér.

Használjuk a mohai 
Agnes forrást, ha étvágy- 
hiány és emésztési zava­
rok állanak be.

Dr. Gebhardt.
Használjuk a mohai 

1 Agnes forrást, ha máj- 
j bajoktól és sárgaságtól 

szabadulni akarunk.
Dr. Glass.

Háztartások számára másfélliteresnél valamivel 
nagyobb üvegekben minden ketes értékű mester­
ségesen szénsavval telített víznél, sőt a szódavíz­
nél is olcsóbban adja. hogy az Ágnes forrás vizét
a legszegényebb ember is könnyen megszerezhesse.

Kedvelt borvíz.
Kapható minden füszerüzletben és elsőrangú ven­

déglőben.

Főraktár: Gyarmati Vilmos urnái 
Zalaegerszegen.

Ugyanitt ingyen kapható az Ágnes forrás díszes 
kivitelű ismertető füzete.

Felelős szerkesztő: dr. Csák Károly. 
Társszerkeszt) ős kiadó: Udvardy Ignác.

Iszákosság nincs többé!
Kívánatra bárkinek bérmentesen kül­
dünk egy próbát a Cosaporból. Kávé, 
tea, étel vagy szeszes italban egyfor­

mán adható az ivó tudta nélkül.

A Cosapor többet ér, mint a világ 
minden szóbe-zéde a tartózkodásról, 
mert csodahatása ellenszenvessé teszi 
az iszákosoknak a szeszes italt. A 
Cosa oly csendesen és biziosan hat, 
hogy azt feleség, testvér avagy gyer­
mek egyaránt, az ivónak tudta nék iil 
adhatja é- az illető még csak nem is 
sejti, mi okozta javulását.

Cosa a családok ezreit hékítette ki 
ismét, sok sok ezer férfit a szégyen 
és becstelenségtől megmentett, kik 
később józan polgárok és ügyes üzlet­
emberek lettek. Temérdek fiatal em­
bert a jó útra és szerencséjéhez svgí- 

ett s sok embernek életét számos évvel meghosszabbí­
totta.

Az intézet, mely a Cosapor tulajdonosa, mindazoknak 
kik kívánják, egy próba adagot és egy köszönő Írásokkal 
telt könyvet díj és költs "ginem e.-en küld, hogv így bárki 
is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, 
hotry az egészségre teljesen ártalmatlan.

COSA INSTITUTE
(Dept. 217),

62, Chancery Lane, 
London. Anglia.

INGYEN PR08A 217. sz.
Vágja ki ezen szelvényt és 

küldje még ma az intézetnek.
(Levelek 25 f, levelezőlapok 

10 fillérrel bérmeutesítendők.

DETÉSEK
felvétetnek

A KIADÓHIVATALBAN.
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I Gyógyszerész I
I = gyakornokul = |
^ elfogad 6—8 gymnasia mot végzett 
—g fiatal embert, kedvező feltételek 
3 mellett KÍSS LajOS gyógyszerész
5 Zalaegerszegen. «E

L-iyriSfá
S257-5

»Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap1

lilBllaliiia

Ki jó kaszát akar
az vegyen

D. Horváth Győzőnél

1905. junius 25.

I
: 573
; sí5I ttf'a : UCO! S3
I essI gV£ 2£§ I E4«! »55
i SÉ 

1 m, tSisi SS
! 573
j mtíhsS

asáSÍÍ£S$^2Ö&J0
ralral

az arany kaszához czimzvtt
vas-, fűszer-, festék és deszka- 

kereskedőnél
Zalaegerszegen.

vjO Qjx Á , -cóv n\ <71

uwww rrimn-r—Minden gazdára nézve fontos annak |

ir^Ut^k a burgonya-vészi
ellen, melv nemcsak a termés mennyiségéi | 
rontja, de a minőséget is befolyásolja.

A burgonya-vész leküzdésére
a legalkalmasabb szer a ílf. Ascheilbräild-at k

bordói por
melv nemcsak biztosan megóvja a bur­
gonyát ezen veszedelemtől, hanem tcr- 
méstöbbletet és a gumók 
keményítő tartaímá?iak fo­
kozását is eredményezi

g^r Ennélfogva a bordói porral való per­
metezés költségei többszörösen mog-

! fiS5
’ 'C<S

V
» m \ séd} íZ'-rr,
s 0 i bs
i 5723
1 Vő?jW

Ojn
7> e

wV? X>~ V

•^v 5723
573 ’ íl
c« I r;

j 573 I vw
1 Sfd 
> tsS 
5 573 
; 5sS 

572
Séd

y£C
,V

Or

ja a
m Árlejtés! hirdetmény. |
13 s

Alulírott körjegyző közhírre teszi, LJ 
151 hogy a kör községei álfái építtetni El 
ifi szándékolt körjegyzői iroda, anya- El 
IS könyvi iroda seged szoba, kör- U 
ÍB3 jegyzői bárom szoba, konyha. ti 
13 kamara és mellékhelyiségek építő- ti
Í3 sérv ezennel |.
Tn\ [uj
[Fj pályázat hirdeíteíik. @J
ra Pj
|y A kör által készíttetett terv meg- gj
ÍBj keresésre másolatban kiadatik, vagy ni 
i™ a körjegyzői irodában megtekint- r-u 
P. hető, hol is részletes értesítés is m. 
lEl nyerhető. Pályázati határidő 1905. nj 
jfij év juüus hó S-ének délelőtt 10 gj

Órája, mikor az árlejtés is meg fog gy 
tartatni, a szécsiszigeti körjegyzői gj 
irodában. Bánatpénz 1000 korona, gy

Szécsisziget, 1905. július 19. |0j
W’assics, 1

körjegyző. [uj

1 *

tér
Egy kát. hold burgonya kétszeri permetezó- 

Iaéhez (junius és juüus hóban összesen b !2 
kg. bordói por szükséges.

A bordói por ára;
50 kg.-os zsákokban, kg.-kint 68 fi -ü'-
10 és 5 kg.-os » » 72 »
2 kg.-os dobozokban » 73 »

Megrendeléseket elfogad, a burgonya-vészről 
szóló részletes ismertetést és használati utasí­

tásokat díjmentesen küld a

i m
\ ai 
i ai 
I Ql 
! 0! 
i jaj

13 rá.’ >rJÍEI

Értesítés.
n. e. épuo-

építési irodát és fakereskedést 
* ácsteleppel "Nglgw

Budapest, V., Aikotmany-utca 31. st.

===== A por azonkívül megrendelhető: =====
Gyarmati Vámosnál Zalaegerszeg, Gazdasági közvetítő 

Irodában Nagykanizsa.
n*r~T**** *"l *' * * -

^^^aasa
B

“"•vr ?raf

Van szerencsém
uség b. tudomására hozni, hogy 

több éven át szerzett gyakorlatom
, , után
ÜÜ
m
ii 
El
mi nyitottam, 
gj * Elvállalót 
P| sek, továbbá lakóházak és
gj sági épületek, fedelek, minden épí-_
P| tési szakba vágó munkák készítését, fgj

Breiner Benő jp
háj kőműves és ácsmester. Jzl
[oj _ ......... ÍCJ
p| Lakásom: Újváros utca, Török ház. |qJ
yr,' Telep, fakereskedésem : Körmendi-utca 40. hq 
tHi volt Sál ezer telep. prj

lók tervek és költségveté-
gazda-

$
%Van szerencsém a r. közönség jr 

tudomására hozni, hogy julílíS ^
hó I-étői kezdve kifőzéssel ^
foglalkozom s Í2Í8te3 jö HaZlkOSZtOt ^
adok jutányos árért úgy z
lakásomon, valamint kihordásra is.

Kívánatra az ebédet és vacsorát ^ 
a házhoz küldöm. ^

Jó kiszolgálásról mindenkit biz- ^
tositok. ^

Szíves megrendeléseket jlíÜUS ^ 
i-Óig kérek, hogy megrendelőim ^ 
számához és igényeihez mérten s ^ 
idejekorán berendezkedhessem. ry

Özv. Császár iózsefne. §

ZrNEUFELD IZIDOR ÖZV
1904. évben a soproni iparkiállításon az arany­

éremmel kitüntetve.

Értesítés.
Néhai férjemnek, Neufeld Izidor­

nak, évek során át-fennállott jóhirü

férfiszabó üzletét
átvettem s azt a régi helyiségben 
(Széchenyi-tér, Városház épületben)
a régi alapon Neufeld Izidor özvegye 
cég alatt tovább \ezeiem.

Amidőn ezt közzé teszem, mély 
tisztelettel kérem a n. é. közönséget, 
hogy a régi bizalmat nekem is elő- 
legezni szíveskedjék. Jól felszerelt 
hazai és angol szövet raktáram, 
továbbá üzletemben szerződtetett 
elsőrangú szabászom lehetővé teszi, 
hogy a t. közönség minden igényét 
kielégíthetem.

Szíves támogatást kérve, marad­
tam

alázatos szolgája
Neufeld Izidor özvegye.

Zalaegerszegen, (a Baross liget mellett.) %
U_________________________

S Vendéglő megnyitás. |
Van szerencsém igen ti:

MJeat

%

pit vendégeim és a nagyérdemű közönség 
szíves tudomására adni, hogy juÜUS hó 1-8Ü Kossuth LajöS Utcai
(előbb Fehérkép-utca) ]^T saját házamban

vlonnan ^
megnyitom.

Igyekezni fogok, hogy a nagyérdemű közönség megelégedését továbbra
Kitűnő borokat, naponta frissen csapolt 

iS sört és jó magyar konyhát fogok tartani.
A nagyérdemű közönség szíves pártfogását kérve maradtam

kiváló tisztelettel

Göntiöcs Antal
vendéglős.

JA,

JA.

kierüemeljem.
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ÜKiOsag !LelXlismtrettsteg l
Sajat «rüakéban 

I r d • ■ • • b kldróltg LEOPOLD GYULA nlrdet«sl Irodája Állal. 
Budapckt, Erzsébet-körut 04.

Szakavatott«**! 
Pontossá*!

d

BINDEN 
HÖLGY ELŐNYE

olcsón es a mellett mégis

A
divatosan és elegánsan ruházkodnl.

fiiját érdekében
kérje ezért dústartalmu

Ijmint a-gy üjteményünket,
melyet megtekintés végett 

Ingyen és Dérmentve lüld •

WIENER MODEN UNION
Becs, I., Schottenring 10

i

V ÉKSZEG ÉJüYS ÉG. ÉTVÁGYTALANSÁG. 1VEGESSÉG 
gyégrilasáre *» gyenge gyermekek erösbitésére a leghatásosabb kéazitméoy •

x ERIEGMER-fél*

TOKAJI CHINA VASBOR.
Valódi tokaji borbél készül, tehát oem tévesztendő össze mái 
készitmónyovel Rendkívül kellemes íztt, erősít, tisztítja a vért.

Kis üveg ára 3"20 kor Nagy üveg « kor - Kapható gyógyUrakban 
Póstán küldi K O KON A-GYÓGY SZEKTÁK Budapest. Kaiein-Oér

--------- ssa

FÉn

ÓÓS-^ORSZESZ

Császárfürdő
kin a

téli és nyári gyógyhely
BUDAPESTEN.

Prospektus kívánatraingyen és bérmen.ve

Elsőrangú kénes héwlzü gyógyfürdő 
páratlan gőzfürdővel, legmodernebb 
közös és külön iszapfürdőkkel, pom 
pás ásványvíz-uszodákkal, kő- kád- 
hőlég- villamos víz-, szénsavas ti 

oapfürdókkrl

200 kényelmei lakószobával 
A legszolidabb kezelés.

,ŰS- r[80RSIÍ
»4

Itm

takarók 
függönyök

Bútorszövete* cslpkeliiooSnyfll
s schein

WIEN. L, Bauernmarkt 12.
Dőslartalmü képes

ingyen és 
bérmentveÁRJEGYZÉK

vEG í

MINDENÜTT KAPHATÓ

n nagyon idősnek látszi 
Fesse haját a CZERNY-féle

banning en?|

HAJ FESTŐ-SZERREL

elismert legolcsóbb, legszolidabb

j FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
I Budapest, IV., Központi Városház. (Károly-kőrut).

Kovács L.'p
kezpasztája I
3 nap alatt f v' SíáiloUfs SlVQM PÁL

SUb/SPF-ST, VI.. VMCZI-rxORUT 23. SZ.

Apdl//selök kerestetne
tf= TL

\ iiiztONin hat.
1 vgvlve K ! -I’ i> 500 szob» 2-70 K-tól hljtbí: kiszolgálással és vfllanyvi- 

Itgltíssal együtt. Fürdők, elegáns kávéba». étterem és 
sőrcsartK* a házban, Vülaroos vasúti megállóhely u 

Összes pályaudvarok és Hajós leié

íj Dr. Kovács 
H gyógytára
í Bpest. Gysr-n. 11

^.pv'vr. W; •-.- ’S?, • >V; i‘l>,

0.300006)5
0>-..——-0 

:--Í^:yó;rí4-F'

VÍlíNl

SMITH PREMIER n°5

Aépes~árjegyzék ingyen.

Pattanás, kiütés, szeplő, májfolt, sőt
ránezok is eltűnnek az arezrój..

9 valódi angol
FÉLE

M3 iS

használata által.
Egy üveg ára 2 korona.

Hozzá ugorkaszappan 1 k, púder V20, K.
Főszétkül- DA! ACCA KORNFi gyógyszertárt 
dfai belv PhLAJOrt rSAmiNDL Bpcst-Erzsébettatv».

TélBrészv társaság 
megóvó-Intézete
az első és legnagyobb. 

Budapest, Ó-utcza 42, 44 ,sa- mllli» réuvtoy- 
ját ráz), 45, 46, és Uj-utca 43. K

Katzer szörmeárúi az egész világon el vannak 
terjedve és elsőranguak.

íe szakvélemÍnv ^ ^

|A MÁLNÁSI SICULSA gyógyforrás'
kiváló összetételű égvényes sós savanyuvlz, amely tapasztalatom szerint megbízható gyógy- 
hatással bir a légzőszervek, valamint a gyomor és bélcsatorna hurutos bántalmainál, úgy­
szintén a húgy és ivarszervek hurutos és vérpangásos bántalmainál is. Jó hatást gyakorol 
továbbá a belek atoníáia és a hasi vérbőségből eredő májbajok ellen. A .Siculia“-forrás 
belső használatának fürdéssel való egyesítése oszlató hatást fejt ki a női medencze szervek 
idült izzadmányalnál A tüdőgümőkor kezdetleges eseteiben, valamint a gümős-görvélyes 
nyirkmirigy daganatok ellen jó sikerrel alkalmazható. Czélszerü segédeszközt képez az elhí­
zás és idült köszvény gyógyításában is Ezen sokoldalú használhatóságánál fogva méltán 
számot tarthat az orvosok figyelmére

Budapest 1905 január a Dr. Korányt Frigyes,
egyeltek Unár. főrendiházi t?g a M Tud Akad. tagja sfb #tb 

S**tkBidl a kezelő tulaidonos „SICULIA** természetet szénsavat süriló gyár r t MÁLNASFÜRDÓN Háromszék 
rm. f"» : SICULIA, Málnásfttrdő. Főraktárak Budapesten : IV.. Muzeum-kőrul 7 , és minden nagyobb városban

HT Kérjük a SICUL1A névre figyelni I!!

b

RÄJZ 
ESZKÖZ

az ößßic$ Jyöiizp- 
-i^l^olel^ban a ledőli he n be -
"Magyar tíéRzsI

AjiNpErtült Kapható.-—

I Vendéglő átvétel. %
£ Van szerencsém a n. é. közön- ^ 
^ ségnek tudomására adni, hogy ^2
£ julius 1-éii a Göndőcs Antal ^
ír által hirt Páslek József-féle

I vendéglőt i
^r átveszem s azt ujan rendezem be. rS 
^r Arra törekszem, hogy tisztelt ^ 

vendégeim megelégedését kiérde- r^ 
^r meljem. ^
£r Jó konyhát, kitűnő borokat és 5 
^ mindig friss sört tartok. 3
gz. Szíves pártfogást kérve
ST maradok kitűnő tisztelettel ^5
E NAGY DEZSŐ ^

a „Korona“ szálloda volt fő pincére.

frnmmmmimimmm

99 MAYER“ gépgyár
vas- és fémöntőds részvény-társaság SZOMBATHELY. 

Raktár: Budapest, V., Lipót-körut 15.
Készít mindennemű

Gazdasági gépeket,Benzin- és szívó- gázmotorokat,/.,“*
Benzin-motoros cséplőkészietek.

Legolcsóbb üzem! Tűzveszély kizárva!

Dr. Dreiszker J.

YIZGYÓGYINTEZETE
— és szanatóriuma —------

Kőszegen (Vasmegye.)
Gyönyörű fekvésű. Egész éven át nyitva. 
Állandó orvosi felügyelet; igen jutányos 
ár; kitűnő ellátás. Legszebb gyógyered- 
mények. Prospektus ingyen és bérmentve.

í-öÍLiárr*

IVIflllAm^nítÁCTA'fi Uj hengerszékek, minden e szakmába vágó gép 
mdiumcpugbzgl« gyártása. Teljes műmalmi berendezések.

láTi! IX mm 1 a kvaccÓ fy ■ Legújabb szerkezetű csavaros és szabad. giuiomg^esseg ■ viznyomásu borsajtók.
Hchnr§l & D IMI .fólo világbirű amerikai arató és kaszáló
V/OUvI Ilw 1 Iwla Iw v gépek magyarországi kizárólagos képvi­
selősége.

Képes árjegyzék ingyen és bérmetve. — Kívánatra minden szükségletre
külön költségvetés.

m
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*1* ä A gyógyfürdő Vasvármegyében. —
1 MnvwM Glaubersótartalmu szensavdús vas­

források. A legújabb módszerek szerint berendezett pezsgő 
és ásványvíz-, valamint vasláp (Moor)-fürdok. Újonnan épu:t 
hidegvizgyógyító-intézet férti- és női osztállyal. Kellemes, 
hűvös éghajlat, a kényelem minden igényeinek megfelelő 
olcsó lakások, villamvilágítás, jó vendéglők, gyógyszertár, 
naponta kétszer zene, szép kirándulások. A női szervek 
bántalmai, sápkór. vérszegénység, továbbá a légzési és 
emésztési szervek bajai ellen kiváló orvosi tekintélyek

ajánlják.
Évad május hó 21-től szeptember végéig.
Az évad kezdetétől junius 15-ig és augusztus hó 15-től 
szeptember végéig tetemesen olcsóbb árak. h el világór­
iással szolgál és kívánatra prospektust küld a fürdő- 
igazgatóság. Állandó fürdőorvos: dr. Barta Kornél v. 
tanársegéd. Tárcsái Károly-forrás különösen mint óvszer 
járvány esetén kitűnő ivóvízül ajánlható. Megrendelések 
Tarosa fürdőigazgatóságához intézendők. \ idéki városok­
ban és nagyobb helyeken minden ásványvizkereskedés- 

bén és jobb füszerüzletben kapható.
Vasúti állomás, posta és távírda helyben. Budapestről és 
Győrből naponta Tarcsafürdő foliraíu közvetlen I. és II. 

osztályú kocsik közlekednek oda-vissza.

Jónak, a jobb 
az ellensége.

Tényleg a legjobb az eddig használatban levő 
•toppan, szóda, por, stb. anyagoknál vászon és pamut 
ruhanemüek mosására, a Schicht által újonnan feltalált

mosókivonat,

..Asszonydicséret"
védjegyei,

• ruha beásztatására.

>Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap

Egy jó házból való fiú

tanoncnak felvétetik

1905. junius 25.

Mi a szösz? ... A papa meg­
engedte, hiszen

...................... I Jacobi-féle antinikotin

UNGER ANTAL könyvnyomdájában _ í =cigarettahUvely. =
' gon. —I Gyúr: Bécs, Piari8tengasse.

2 540. P. 1905. sz.

Hirdetmény.
A pórszombati tejszövetkezet részói ól 

közhírré tétetik, hogy a

szövetkezet feloszlása
kimondatott.

Egyúttal felhivatnak a szövetkezet hite­
lezői követeléseiknek a harmadszori közzé­
tételtől számított hat hó alatti érvényesí­
tésére.

A kir. törvényszék mint kereskedelmi 
b íróság.

Zalaegerszeg, 1905. junius 5-én.

Sperlágh, kir. tszéki bíró.

Eladó csikók.
Lótenyésztés feloszlatása 

miatt eladó 15 drb 1—2—3—4 
éves telivér mén után szár­
mazott csikó, Mohaupt Osz- 
vald földbirtokosnál, Pór­
szombaton u. p. Baksa.

Előnyök: j j
1. Az eddig szükséges volt mosási Időt * felére 

csökkenti.
1. Fáradságot a negyedére.
8. A szóda használatát teljesen fölöslegessé teszi.
4. Minthogy tisztábbá, tehát fehérebbé is varázsolja 

a ruhát.
8. Úgy a kezeknek, mint a ruhának telljesen ártal­

matlan, amiért az alant jegyzett ezég kezességet 
vállal.

6. Rendkívül kiadósága folytán olcsóbb, minden más 
mosászernél.

Néikfilözbetetlenné válik minden háziasszony ét 
mosónőnél égj egyszeri kísérlet után.

------  Mindenütt kapható ——

Schicht-szappan
„szarvas“ vagy „kulcs"

c. Cormick Harvesting Machine Company
(Chicagói aratógép.)

KNECHT E. J., igazgató. Budapest, V., Váczi-ut 30.

<h

É|r%”

• •<* to. w
Gyártmányok: Kévekötőgép, ,,Daisy” marokrakó aratógép, fűkaszálógép, 
gyűjtő gereblye és ,,Manila” kévekötőfonál gyártmányai. Amerikai^ tárca 
boronák, rugós boronák, cultivátorok, szénaforgatók, kukorica-vetogépe .

Katalógusok ingyen és bármentve. Felvilágosításokkal készséggel szolgálunk.

jeggyel
legjobb, legkiadósabb s ennélfogva legolcsóbb szappan. 

Minden káros alkatrészektől mentes.
-......... . Mindenütt kaphatói -—■■■...

Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy minden darab 
Szappan a „Schicht* névvel és a fenti védjegyek egyikével 

legyen e/látra.

Schicht György, Aussig
A legnagyobb gyár a maga nemében, az európai

szárazfő időn.

Cook és Jolmson-féle
===== amerikai szabadalmazott - - —

tyúkszem gyűrő.
A jelenkor legjobb és legbiztosabb szere. Hatása 

nagyszerű és azonnal csillapítja a fájdalmat.
Kapható az Osztrák Magyar Monarchia minden gyógy­

szertárában.
1 db borítékban 20 fillér, 6 db dobozban 1 K. Postán 

küldve 20 fillérrel több.
Magyarországi főraktár:

Török József gyógyszertára Budapest, VI. Király-u. 12.

Az Osztrák-Magyar Monarchia központi raktára „A 
Samaritánus“ hoz címzett gyógyszertár, Grazban.
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Uj divatáru üzlet.
Van szerencsém a n. é. közönségnek b. tudomására adni, miszerint 

helyben a Főtéren — a volt Ragendorfer-féle üzlethelyiségben — egy a mai 
kor és igényeinek teljesen megfelelő

női divat és díszműáru üzletet
nyitottam.

Amidőn az eddig irántam tanúsított eddigi szives bizalomért hálás 
köszönetét mondok, kérem, hogy azt a jövőben is részemre fenntartani 
szíveskedjék. Én törekedni fogok olcsó, szolid és lelkiismeretes ki­
szolgálás által a n. é. közönség teljes megelégedését magamnak kivívni.

Raktáron tartok női dívatkelméket, összes bélés árukat, ruha kellé­
keket, mindenféle díszeket, selymeket, bársonyokat, kész blúzokat, 
alsószoknyákat, eső- és napernyőket, úri- és női keztyüket, derék-
filzőket, fátyolt stb. a legjutányosabb árakért.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve maradok

kiváló tisztelettel

RADÓ HENRIK.
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